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ĪSS PAMATOJUMS
Budžets ir galvenais politiskās rīcības instruments, jo tas nosaka nākotni un to, ko vēlamies sasniegt. Un Eiropas Savienības budžetam ir liela ietekme uz dzīvi gan Eiropā, gan ārpus tās un, protams, uz sieviešu dzīvi visur. Nākamais ES ilgtermiņa budžets paver labu izdevību aizsargāt un stiprināt labklājību, mieru un demokrātiju, balstoties uz dzimumu līdztiesību, sociālajām prioritātēm un vidisko ilgtspēju. Tomēr pašreizējais Eiropas Komisijas priekšlikums par daudzgadu finanšu shēmu (DFS) 2028.–2034. gadam problēmas, ar kurām cilvēki pašlaik saskaras, nerisina pienācīgi un nepiešķir prioritāti tam, kas patiešām ir svarīgs sieviešu dzīvē, lai panāktu dzimumu līdztiesību. 
Dzimumu līdztiesības aspekta integrēšana visā DFS nav pilnībā īstenota. Dzimumu līdztiesība parādās kā horizontāls princips, bet ne tuvu ne tādā pašā līmenī kā sociālais vai klimata princips. Dzimumu līdztiesības aspekta integrācija ir mazāk visaptveroša un mazāk institucionalizēta marķiermetožu atšķirību dēļ, ar visierobežotāko piemērošanas jomu, bez izdevumu mērķrādītāja, bez principa “nenodarīt būtisku kaitējumu” metodes, kurā būtu ņemta vērā iespējamā negatīvā ietekme, un, visbeidzot, tā ir visvājākais posms starp mērķiem, kas nosprausti ierosinātajās programmu regulās, neraugoties uz LESD 8. panta noteikumu: “Veicot savas darbības, Savienība tiecas novērst nevienlīdzību starp sievietēm un vīriešiem un sekmēt vienlīdzību.” 
Lai panāktu īstenu dzimumu līdztiesību, ir vajadzīga tālejošāka pieeja, kas ietver sistēmu un struktūru pārbaudi un pārveidi nolūkā veicināt dzimumu līdztiesību visiem. Tas nozīmē, ka ir jāpaplašina dzimumu līdztiesības aspekta integrēšanas piemērošana, lai aptvertu visas DFS programmas, un jānodrošina, ka atbalsts dzimumu līdztiesībai tiek konsekventi piemērots visā ES budžetā. Mums dzimumu līdztiesība ir jāiekļauj visās rīcībpolitikās, jāpanāk, ka visās rīcībpolitikas jomās tiek ievērota dzimumu līdztiesības perspektīva. Ideālā gadījumā, kad pastāvētu īpaša apmācība par dzimumu līdztiesības aspekta integrēšanu un rīcībpolitikas, kas būtu saskaņotas, lai veicinātu dzimumu līdztiesību, mūsu priekšā būtu prasībām atbilstošs Komisijas regulatīvais priekšlikums. Taču realitāte ir tāda, kāda tā ir, un mēs riskējam, ka labi pārdomātais, transversālais teorētiskais dzimumu līdztiesības princips, kad tas tiks īstenots praksē, tiks vājināts un galu galā mēs spersim soli atpakaļ, nevis uz priekšu. 
Līdz šim ES ir izmantojusi divējādu pieeju dzimumu līdztiesībai. No vienas puses, ir konkrētas darbības un mērķorientēts finansējums dzimumu līdztiesībai, ko nodrošina ar programmām specifiskiem dzimumu līdztiesības mērķiem. No otras puses, dzimumu līdztiesības aspekta integrēšana notiek visā budžeta ciklā no plānošanas līdz izpildei un izvērtēšanai, cita starpā — izmantojot izdevumu izsekošanu 2021.–2027. gada periodā. DFS 2028.–2035. gadam nav paredzēts finansējums tieši dzimumu līdztiesības veicināšanai, un tas iezīmē beigas vairāk nekā 30 gadus ilgajam periodam, kurā Eiropa pēc Pekinas konferences un dzimumu līdztiesības aspekta integrēšanas ieviešanas ir finansējusi projektus, kas veicina dzimumu līdztiesību. 
Atzinuma sagatavotāja atgādina, ka starptautiskie standarti, piemēram, ESAO un EIGE izsekošanas metodika, nosaka obligātu ietekmes uz dzimumu līdztiesību novērtējumu, dzimumaspekta analīzi nolūkā sniegt informāciju intervences pasākumu izstrādei, skaidrus dzimumu līdztiesības mērķus un nekaitēšanas pieeju. Atzinuma sagatavotāja arī uzsver, ka ir svarīgi paplašināt intervences tvērumu dzimumu līdztiesības jomā, lai atspoguļotu ES dzimumu līdztiesības mērķus, piemēram, tos, kas noteikti Sieviešu tiesību ceļvedī, kurš pārveidots par Dzimumu līdztiesības stratēģiju 2026.–2030. gadam, un ierosina izdevumu mērķrādītāju finansējumam un jaunus piemērošanas koeficientus. Eiropa ir panākusi ievērojamu progresu dzimumu līdztiesības jomā, taču dzimumu līdztiesības aspekta integrēšana joprojām ir nepabeigts uzdevums. Pašreizējā situācijā, ko raksturo spēcīga pretreakcija pret sieviešu tiesībām, ES budžetā ir vairāk un rezultatīvāk jāintegrē dzimumperspektīva.
GROZĪJUMI
[bookmark: IntroA]Sieviešu tiesību un dzimumu līdztiesības komiteja iesniedz par jautājumu atbildīgajai Budžeta komitejai un Budžeta kontroles komitejai turpmāk minēto:
[bookmark: IntroB][bookmark: EndB]<RepeatBlock-Amend><Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>1</NumAm>
<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>1. apsvērums</Article>
	

	Komisijas ierosinātais teksts
	Grozījums

	(1)	Šīs regulas mērķis ir noteikt elementus, kas veido izdevumu apsekošanas un snieguma satvaru, ko piemēro izdevumu izpildei atbilstīgi katrai no izpildes metodēm un kas papildina Eiropas Parlamenta un Padomes Regulu (ES, Euratom) 2024/25093 par finanšu noteikumiem, ko piemēro Savienības vispārējam budžetam (“budžets”), pieņemot šādus elementus kā finanšu noteikumus Līguma par Eiropas Savienības darbību (LESD) 322. panta 1. punkta a) apakšpunkta nozīmē. Jo īpaši būtu jāparedz noteikumi par budžeta izdevumu uzraudzību, Savienības programmu un darbību snieguma uzraudzību un ziņošanu par to, kā arī noteikumi par programmu un darbību izvērtēšanu. Šīs regulas mērķis ir arī noteikt kopīgus noteikumus, tādējādi nodrošinot principa “nenodarīt būtisku kaitējumu” un dzimumu līdztiesības principa vienādu piemērošanu, kā arī citus kopīgus noteikumus, kas piemērojami visam budžetam, piemēram, noteikumus par vienotās vārtejas izveidi, un noteikumus par informācijas sniegšanu, komunikāciju un pamanāmību. Uzraudzības un ziņošanas vajadzībām Komisija var ieviest papildu elementus, tajā skaitā rādītājus, kas ir piemēroti Savienības politikas un darbību ietekmes plašākai novērtēšanai.
	(1)	Šīs regulas mērķis ir noteikt elementus, kas veido izdevumu apsekošanas un snieguma satvaru, ko piemēro izdevumu izpildei atbilstīgi katrai no izpildes metodēm un kas papildina Eiropas Parlamenta un Padomes Regulu (ES, Euratom) 2024/25093 par finanšu noteikumiem, ko piemēro Savienības vispārējam budžetam (“budžets”), pieņemot šādus elementus kā finanšu noteikumus Līguma par Eiropas Savienības darbību (LESD) 322. panta 1. punkta a) apakšpunkta nozīmē. Jo īpaši būtu jāparedz noteikumi par budžeta izdevumu uzraudzību, Savienības programmu un darbību snieguma uzraudzību un ziņošanu par to, kā arī noteikumi par programmu un darbību izvērtēšanu. Šīs regulas mērķis ir arī noteikt kopīgus noteikumus, tādējādi nodrošinot principa “nenodarīt būtisku kaitējumu” un dzimumu līdztiesības principa vienādu piemērošanu saskaņā ar LESD 8. pantu, kurā noteikts, ka “[v]eicot savas darbības, Savienība tiecas novērst nevienlīdzību starp sievietēm un vīriešiem un sekmēt vienlīdzību”, kā arī citus kopīgus noteikumus, kas piemērojami visam budžetam, piemēram, noteikumus par vienotās vārtejas izveidi, un noteikumus par informācijas sniegšanu, komunikāciju un pamanāmību. Uzraudzības un ziņošanas vajadzībām Komisija var ieviest papildu elementus, tajā skaitā rādītājus, kas ir piemēroti Savienības politikas un darbību ietekmes plašākai novērtēšanai.

	__________________
	__________________

	3 Eiropas Parlamenta un Padomes Regula (ES, Euratom) 2024/2509 (2024. gada 23. septembris) par finanšu noteikumiem, ko piemēro Savienības vispārējam budžetam (OV L, 2024/2509, 26.9.2024.).
	3 Eiropas Parlamenta un Padomes Regula (ES, Euratom) 2024/2509 (2024. gada 23. septembris) par finanšu noteikumiem, ko piemēro Savienības vispārējam budžetam (OV L, 2024/2509, 26.9.2024.).


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>2</NumAm>
<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>2. apsvērums</Article>
	

	Komisijas ierosinātais teksts
	Grozījums

	(2)	Izdevumu apsekošana nozīmē uzraudzību pār Savienības budžeta programmu līdzekļu izlietojumu visās darbību kategorijās pārredzamības un pārskatatbildības nodrošināšanai. Uzraudzība galvenokārt balstās uz budžeta saistībām, kas nav atkarīgas no programmu īstenošanas modeļa un veida, kādā līdzekļus izmaksā labuma guvējiem.
	(2)	Izdevumu apsekošana nozīmē uzraudzību pār Savienības budžeta programmu līdzekļu izlietojumu visās darbību kategorijās pārredzamības un pārskatatbildības nodrošināšanai. Uzraudzība galvenokārt balstās uz budžeta saistībām, kas nav atkarīgas no programmu īstenošanas modeļa un veida, kādā līdzekļus izmaksā labuma guvējiem. Dzimumu līdztiesības izsekošanas sistēmai ir pilnībā jābalstās uz starptautiskajiem standartiem, piemēram, ESAO standartiem, un Eiropas Revīzijas palātas ziņojumiem.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>3</NumAm>
<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>8. apsvērums</Article>
	

	Komisijas ierosinātais teksts
	Grozījums

	(8)	Saskaņā ar LESD 8. pantu Savienība visās savās darbībās tiecas novērst nevienlīdzību un veicināt vīriešu un sieviešu līdztiesību. Tāpēc Regulas (ES, Euratom) 2024/2509 33. panta 2. punkta e) apakšpunktā ir noteikta prasība programmu un darbību īstenošanā ņemt vērā dzimumu līdztiesības principu saskaņā ar atbilstīgu dzimumu līdztiesības aspekta integrēšanas metodiku, ja tas ir iespējams un lietderīgi. Minēto iemeslu dēļ ar šo regulu būtu jāizveido vienots noteikumu kopums dzimumu līdztiesības principa konsekventai īstenošanai. Konkrētāk, šajā regulā būtu jānosaka dzimumu līdztiesības aspekta integrēšanas metodika, pamatojoties uz metodiku, kuru Komisija izstrādāja saskaņā ar DFS 2021.–2027. gadam. Minētā metodika, kuru pirmo reizi izmantoja dzimumu līdztiesību veicinošu izdevumu novērtēšanai 2021. finanšu gadā, balstās uz vērtējumu sistēmu, kuras pamatā ir Savienības programmu atbalstīto darbību mērķi. Lai nodrošinātu minētā principa konsekventu piemērošanu, Komisijai būtu jāizdod papildu norādījumi. Šajā regulā būtu arī jāprecizē, kuri dati, kas savākti saistībā ar snieguma rādītājiem, būtu jāsadala pēc dzimuma, ja tas ir iespējams un lietderīgi.
	(8)	Saskaņā ar LESD 8. pantu Savienība visās savās darbībās tiecas novērst nevienlīdzību un veicināt vīriešu un sieviešu līdztiesību. Tāpēc Regulas (ES, Euratom) 2024/2509 33. panta 2. punkta e) apakšpunktā ir noteikta prasība programmu un darbību īstenošanā ņemt vērā dzimumu līdztiesības principu saskaņā ar atbilstīgu dzimumu līdztiesības aspekta integrēšanas metodiku. Minēto iemeslu dēļ ar šo regulu būtu jāizveido vienots noteikumu kopums dzimumu līdztiesības principa konsekventai īstenošanai. Konkrētāk, šajā regulā būtu jānosaka dzimumu līdztiesības aspekta integrēšanas metodika, pamatojoties uz metodiku, kuru Komisija izstrādāja saskaņā ar DFS 2021.–2027. gadam. Minētā metodika, kuru pirmo reizi izmantoja dzimumu līdztiesību veicinošu izdevumu novērtēšanai 2021. finanšu gadā, balstās uz vērtējumu sistēmu, kuras pamatā ir Savienības programmu atbalstīto darbību mērķi. Lai nodrošinātu minētā principa konsekventu piemērošanu, Komisijai būtu jāizdod papildu norādījumi. Šajā regulā būtu arī jāprecizē, kuri dati, kas savākti saistībā ar snieguma rādītājiem, būtu jāsadala pēc dzimuma, lai iegūtu dzimumstatistiku.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>4</NumAm>
<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>8.a apsvērums (jauns)</Article>
	

	Komisijas ierosinātais teksts
	Grozījums

	
	8.a	Sakarā ar Iestāžu nolīgumu starp Eiropas Parlamentu, Eiropas Savienības Padomi un Eiropas Komisiju par budžeta disciplīnu, sadarbību budžeta jautājumos un pareizu finanšu pārvaldību, kā arī par jauniem pašu resursiem, tostarp par ceļvedi jaunu pašu resursu ieviešanai, Komisija izstrādāja ar dzimumaspektu saistītu izdevumu izsekošanas metodiku, ko izmanto kopš 2021. gada. Šī metodika skata katras programmas budžeta devumu dzimumu līdztiesībā, kā arī kopējo budžeta devumu dzimumu līdztiesībā. Skaitļi liecina, ka tikai 12 % no Savienības budžeta (158,4 miljardi EUR) no 2021. līdz 2024. gadam atbalstīja dzimumu līdztiesību.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>5</NumAm>
<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>12. apsvērums</Article>
	

	Komisijas ierosinātais teksts
	Grozījums

	(12)	Ar klimata pārmaiņām, dabiskiem apdraudējumiem, veselības ārkārtas situācijām, tehnoloģiskiem negadījumiem, mainīgiem drošības apdraudējumiem un citiem traucējumiem saistītās ekonomiskās, finansiālās un sociālās izmaksas aug. Lai aizsargātu no ES budžeta finansētās investīcijas, ir būtiski uzlabot Savienības un dalībvalstu spēju paredzēt krīzes, katastrofas un klimata pārmaiņu ietekmi, sagatavoties tām un reaģēt uz tādām situācijām, kā arī stiprināt iekšējo drošību. Tāpēc konceptuālai sagatavotībai un klimatnoturībai būtu jānodrošina, ka attiecīgās programmas un darbības atbalsta reformas un investīcijas, kas stiprina katastrofu riska un krīžu pārvaldību, investē klimatnoturībā, uzlabo būtisku sabiedrisko funkciju noturību un veido noturīgāku, drošāku un sagatavotāku sabiedrību saskaņā ar ES sagatavotības savienības stratēģijā7 un Eiropas iekšējās drošības stratēģijā ProtectEU8 izvirzītajiem mērķiem un Regulas (ES) 2021/11199 (“Eiropas Klimata akts”) 5. pantā noteikto ES pienākumu mazināt neaizsargātību pret klimata pārmaiņām.
	(12)	Ar klimata pārmaiņām, dabiskiem apdraudējumiem, veselības ārkārtas situācijām, tehnoloģiskiem negadījumiem, mainīgiem drošības apdraudējumiem un citiem traucējumiem saistītās ekonomiskās, finansiālās un sociālās izmaksas aug. Lai aizsargātu no ES budžeta finansētās investīcijas, ir būtiski dzimumsensitīvi uzlabot Savienības un dalībvalstu spēju paredzēt krīzes, katastrofas un klimata pārmaiņu ietekmi, sagatavoties tām un reaģēt uz tādām situācijām, kā arī stiprināt iekšējo drošību. Tāpēc konceptuālai sagatavotībai un klimatnoturībai būtu jānodrošina, ka attiecīgās programmas un darbības atbalsta reformas un investīcijas, kas stiprina katastrofu riska un krīžu pārvaldību, investē klimatnoturībā, uzlabo būtisku sabiedrisko funkciju noturību un veido noturīgāku, drošāku un sagatavotāku sabiedrību saskaņā ar ES sagatavotības savienības stratēģijā7 un Eiropas iekšējās drošības stratēģijā ProtectEU8 izvirzītajiem mērķiem un Regulas (ES) 2021/11199 (“Eiropas Klimata akts”) 5. pantā noteikto ES pienākumu mazināt neaizsargātību pret klimata pārmaiņām.

	__________________
	__________________

	7 Kopīgais paziņojums par Eiropas sagatavotības savienības stratēģiju (JOIN(2025) 130 final).
	7 Kopīgais paziņojums par Eiropas sagatavotības savienības stratēģiju (JOIN(2025) 130 final).

	8 Paziņojums par ProtectEU – Eiropas iekšējās drošības stratēģiju (COM(2025) 148 final).
	8 Paziņojums par ProtectEU – Eiropas iekšējās drošības stratēģiju (COM(2025) 148 final).

	9 Eiropas Parlamenta un Padomes Regula (ES) 2021/1119 (2021. gada 30. jūnijs), ar ko izveido klimatneitralitātes panākšanas satvaru (OV L 243, 9.7.2021., 1. lpp.).
	9 Eiropas Parlamenta un Padomes Regula (ES) 2021/1119 (2021. gada 30. jūnijs), ar ko izveido klimatneitralitātes panākšanas satvaru (OV L 243, 9.7.2021., 1. lpp.).


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>6</NumAm>
<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>12.a apsvērums (jauns)</Article>
	

	Komisijas ierosinātais teksts
	Grozījums

	
	(12a)	Saskaņā ar Eiropas Revīzijas palātas (ERP) 2021. gada īpašo ziņojumu piemērota dzimumperspektīvas integrēšanas metodika sākas ar iniciatīvu dzimumu ietekmējuma ex ante novērtējumu ar mērķi konstatējumus iekļaut programmu un fondu izstrādē; tas ietver arī dzimumu līdztiesības mērķu iekļaušanu regulās, kas reglamentē visas programmas. Turklāt visām programmām ir jānodrošina, ka pastāv dzimumu līdztiesības veicināšanas atbalsta darbības, kā arī dzimumsensitīva programmu izstrāde, piemēram, rezultātu uzraudzība, ieskaitot dzimumšķirtņu mazināšanu, balstoties uz esošo pēc dzimuma sadalīto datu sistemātisku vākšanu un izklāstu attiecībā uz Savienības finansēšanas programmām.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>7</NumAm>
<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>12.b apsvērums (jauns)</Article>
	

	Komisijas ierosinātais teksts
	Grozījums

	
	(12b)	2025. gada 7. martā Komisija pieņēma Sieviešu tiesību ceļvedi, kurā iekļauta deklarācija par dzimumlīdztiesīgas sabiedrības principiem. Minētās deklarācijas mērķis ir kļūt par virzienrādītāju Savienībai ceļā uz dzimumlīdztiesīgas sabiedrības izveidi. Ceļvedis tika apstiprināts 2025. gada 16. oktobrī un pēc tam paplašināts ar Dzimumu līdztiesības stratēģiju 2026.–2030. gadam, kas pieņemta 2026. gada 5. martā.

	
	1. princips: brīvība no dzimumbalstītas vardarbības;

	
	2. princips: visaugstākie veselības aprūpes standarti;

	
	3. princips: vienlīdzīga darba samaksa un ekonomiskā spēcināšana;

	
	4. princips: darba un privātās dzīves līdzsvars un aprūpe;

	
	5. princips: vienlīdzīgas nodarbinātības iespējas un pienācīgi darba apstākļi;

	
	6. princips: kvalitatīva un iekļaujoša izglītība;

	
	7. princips: politiskā līdzdalība un vienlīdzīga pārstāvība;

	
	8. princips: institucionāli mehānismi, kas garantē sieviešu tiesību ievērošanu.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>8</NumAm>
<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>13. apsvērums</Article>
	

	Komisijas ierosinātais teksts
	Grozījums

	(13)	Lai nodrošinātu konsekvenci, pārredzamību un pārskatatbildību visās Savienības programmās un lai programmu sniegumu un ietekmi varētu novērtēt vispusīgi un salīdzināmi, būtu jāizveido vienota sistēma budžeta izdevumu apsekošanai, kā arī budžeta izpildes uzraudzībai, ziņošanai par to un tās izvērtēšanai, kas atvieglotu arī budžeta vispārējā snieguma novērtēšanu. Ņemot vērā jau esošās pieejas, jo īpaši pieeju, kas paredz, ka ieguldījumus politikas prioritātēs, kuras aptver vairākas jomas, novērtē, izmantojot ES koeficientus, minētajai sistēmai vajadzētu būt balstītai uz kopīgiem elementiem, proti, iepriekš noteiktu kategoriju (“intervences jomas”) sarakstu, ko izmanto no budžeta atbalstīto darbību klasificēšanai, ES koeficientiem, ko piešķir minētajām intervences jomām, lai noteiktu to ieguldījumu politikas īstenošanā, un snieguma rādītājiem, ko veido gan iznākuma rādītāji, gan rezultātu rādītāji, kas ir paredzēti, lai uzraudzītu Savienības rīcības ietekmi uz vietas. Minētajai sistēmai būtu jāņem vērā dažādu programmu īpatnības, piemēram, programmas apjoms, ilgums un īstenošanas vieta. Tomēr nebūtu jāuzskata, ka sistēmas uzdevums ir noteikt, vai intervence ir tiesīga saņemt atbalstu no budžeta, jo atbalsttiesīgumu nosaka, pamatojoties tikai uz nozaru noteikumiem. Sistēma arī neveic iepriekšēju novērtējumu un nenosaka, kuras darbības tiks vai netiks finansētas no budžeta. Sistēmai nebūtu jāskar citi uzraudzības un ziņošanas noteikumi, kas var būt ieviesti Savienības politikas un darbību ietekmes plašākai novērtēšanai.
	(13)	Lai nodrošinātu konsekvenci, pārredzamību un pārskatatbildību visās Savienības programmās un lai programmu sniegumu un ietekmi varētu novērtēt vispusīgi un salīdzināmi, būtu jāizveido vienota sistēma budžeta izdevumu apsekošanai, kā arī budžeta izpildes uzraudzībai, ziņošanai par to un tās izvērtēšanai, kas atvieglotu arī budžeta vispārējā snieguma novērtēšanu. Ņemot vērā jau esošās pieejas, piemēram, Sieviešu tiesību ceļvedi un Dzimumu līdztiesības stratēģiju 2026.–2030. gadam, kā arī tās, kuras izstrādājis Eiropas Dzimumu līdztiesības institūts, jo īpaši pieeju, kas paredz, ka ieguldījumus politikas prioritātēs, kuras aptver vairākas jomas, novērtē, izmantojot ES koeficientus, minētajai sistēmai vajadzētu būt balstītai uz kopīgiem elementiem, proti, iepriekš noteiktu kategoriju (“intervences jomas”) sarakstu, ko izmanto no budžeta atbalstīto darbību klasificēšanai, ES koeficientiem, ko piešķir minētajām intervences jomām, lai noteiktu to ieguldījumu politikas īstenošanā, un snieguma rādītājiem, ko veido gan iznākuma rādītāji, gan rezultātu rādītāji, kas ir paredzēti, lai uzraudzītu Savienības rīcības ietekmi uz vietas. Minētajai sistēmai būtu jāņem vērā dažādu programmu īpatnības, piemēram, programmas apjoms, ilgums un īstenošanas vieta. Tomēr nebūtu jāuzskata, ka sistēmas uzdevums ir noteikt, vai intervence ir tiesīga saņemt atbalstu no budžeta, jo atbalsttiesīgumu nosaka, pamatojoties tikai uz nozaru noteikumiem. Sistēma arī neveic iepriekšēju novērtējumu un nenosaka, kuras darbības tiks vai netiks finansētas no budžeta. Sistēmai nebūtu jāskar citi uzraudzības un ziņošanas noteikumi, kas var būt ieviesti Savienības politikas un darbību ietekmes plašākai novērtēšanai.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>9</NumAm>
<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>20. apsvērums</Article>
	

	Komisijas ierosinātais teksts
	Grozījums

	(20)	Lai nodrošinātu konsekvenci, pārredzamību, salīdzināmību un pārskatatbildību visās programmās un darbībās, ko finansē no budžeta, būtu jāparedz kopīgi noteikumi par to izvērtēšanu, ko Komisija veic saskaņā ar Regulas (ES, Euratom) 2024/2509 34. panta 3. punktu. Papildus retrospektīvam izvērtējumam saskaņā ar minēto noteikumu Komisijai par katras programmas vai darbības īstenošanu būtu jāpublicē arī vidusposma ziņojums, kurā progresu mērķu sasniegšanā nosaka, pamatojoties uz kvantitatīviem un kvalitatīviem pierādījumiem. Veicot izvērtējumus, Komisijai jo īpaši būtu jācenšas pēc iespējas kvantitatīvi noteikt ieguldījumu Savienības politikas mērķu sasniegšanā, IKP pieauguma veicināšanā un nodarbinātības līmeņa uzlabošanā Savienībā. Izvērtējumos, ko veic dalībvalstis, attiecībā uz atbalstu sadarbības pasākumiem starp dalībvalstīm un trešām valstīm var iesaistīt arī trešās valstis. Izvērtējumi būtu jāveic pietiekami laicīgi, lai tos varētu ņemt vērā lēmumu pieņemšanas procesā, un tie varētu attiekties uz programmām, darbībām vai darbību grupām.
	(20)	Lai nodrošinātu konsekvenci, pārredzamību, salīdzināmību un pārskatatbildību visās programmās un darbībās, ko finansē no budžeta, būtu jāparedz kopīgi noteikumi par to izvērtēšanu, ko Komisija veic saskaņā ar Regulas (ES, Euratom) 2024/2509 34. panta 3. punktu. Papildus retrospektīvam izvērtējumam saskaņā ar minēto noteikumu Komisijai par katras programmas vai darbības īstenošanu būtu jāpublicē arī vidusposma ziņojums, kurā progresu mērķu sasniegšanā un dzimuma, klimata un biodaudzveidības aspektu integrēšanā nosaka, pamatojoties uz kvantitatīviem un kvalitatīviem pierādījumiem. Veicot izvērtējumus, Komisijai jo īpaši būtu jācenšas pēc iespējas kvantitatīvi noteikt ieguldījumu Savienības politikas mērķu sasniegšanā, IKP pieauguma veicināšanā un nodarbinātības līmeņa uzlabošanā Savienībā. Izvērtējumos, ko veic dalībvalstis, attiecībā uz atbalstu sadarbības pasākumiem starp dalībvalstīm un trešām valstīm var iesaistīt arī trešās valstis. Izvērtējumi būtu jāveic pietiekami laicīgi, lai tos varētu ņemt vērā lēmumu pieņemšanas procesā, un tie varētu attiekties uz programmām, darbībām vai darbību grupām.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>10</NumAm>
<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>22.a apsvērums (jauns)</Article>
	

	Komisijas ierosinātais teksts
	Grozījums

	
	(22a)	Šī regula ietver visaptverošus noteikumus par dzimumu līdztiesība aspekta integrēšanu un dzimumu līdztiesības principa ievērošanu budžeta plānošanā, aptverot visas programmas un visus budžeta cikla posmus, proti, sagatavošanu, izpildi, uzraudzību, ziņošanu un izvērtēšanu.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>11</NumAm>
<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>22.b apsvērums (jauns)</Article>
	

	Komisijas ierosinātais teksts
	Grozījums

	
	(22b)	Dzimumu līdztiesības aspekta integrēšana ir rīcībpolitikas procesu (re)organizācija, uzlabošana, attīstīšana un izvērtēšana nolūkā panākt, ka rīcībpolitikas veidošanā parasti iesaistītie aktori visās rīcībpolitikās, visos līmeņos un visās stadijās integrē dzimumu līdztiesības aspektu1a.

	
	__________________

	
	1a Eiropas Padome, 2004, https://rm.coe.int/1680596135.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>12</NumAm>
<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>22.c apsvērums (jauns)</Article>
	

	Komisijas ierosinātais teksts
	Grozījums

	
	(22c)	Dzimumu līdztiesības aspekta integrēšanas koncepcija tika faktiski iekļauta vispārējā starptautiskajā sabiedriskajā politikā 1995. gadā pēc Pekinas konferences Rīcības platformas, kurā tā tika definēta kā sistemātiska dzimumperspektīvas iekļaušana rīcībpolitikas veidošanā. 1995. gadā Savienība pieņēma Ceturto rīcības programmu (1996–2000) par vienlīdzīgām iespējām sievietēm un vīriešiem, kurā iekļauta dzimumu perspektīva. Kopš tā laika dzimumu līdztiesības veicināšana ar tiešu finansējumu ir bijusi iekļauta Savienības budžetā.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>13</NumAm>
<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>22.d apsvērums (jauns)</Article>
	

	Komisijas ierosinātais teksts
	Grozījums

	
	(22d)	Dzimumu līdztiesības principa ievērošana budžeta plānošanā ir dzimumu līdztiesības aspekta integrēšana budžeta procedūrās. Tas nozīmē uz dzimumaspektu balstītu budžetu novērtējumu, kas iekļauj dzimumu līdztiesības perspektīvu visos budžeta procesa līmeņos un restrukturē ieņēmumus un izdevumus, lai veicinātu dzimumu līdztiesību1a.

	
	__________________

	
	1a Eiropas Padome, 2005, https://rm.coe.int/1680596143.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>14</NumAm>
<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>23.a apsvērums (jauns)</Article>
	

	Komisijas ierosinātais teksts
	Grozījums

	
	(23a)	Konkrētu līdzekļu iezīmēšana un stabilizēšana dzimumu līdztiesībai ir atspoguļota vispārējos vai konkrētajos mērķos programmu prioritātēs, lai uzlabotu Savienības izdevumu uzraudzību un izvērtēšanu.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>15</NumAm>
<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>23.b apsvērums (jauns)</Article>
	

	Komisijas ierosinātais teksts
	Grozījums

	
	(23b)	Sadaļa “Daphne” ir svarīgs bijušās Eiropas Savienības programmas “Pilsoņi, vienlīdzība, tiesības un vērtības” (CERV) komponents. Programma “Daphne”, kas īpaši veltīta visu veidu dzimumbalstītās vardarbības novēršanai un apkarošanai, 2028.–2034. gada DFS ietvaros joprojām ir iekļauta sadaļā “Agora EU”, lai nodrošinātu vismaz līdzīgu budžeta procentuālo daļu kā 2021.–2027. gada DFS.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>16</NumAm>
<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>23.c apsvērums (jauns)</Article>
	

	Komisijas ierosinātais teksts
	Grozījums

	
	(23c)	Lai aizsargātu līdzšinējo progresu dzimumu līdztiesības un sieviešu un meiteņu tiesību jomā, vairāk nekā jebkad agrāk ir vajadzīgs Savienības finansējums, kas atbilst Savienības vērtībām un cita starpā paredzēts tādu pilsoniskās sabiedrības organizāciju atbalstam, kuras veicina sieviešu tiesības un dzimumu līdztiesību gan Savienībā, gan tās ārējās darbībās, izmantojot paredzēto Dzimumu līdztiesības rīcības plānu laikam pēc 2027. gada.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>17</NumAm>
<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>23.d apsvērums (jauns)</Article>
	

	Komisijas ierosinātais teksts
	Grozījums

	
	(23d)	Dalībvalstīm būtu jāstiprina dzimumu līdztiesības principa piemērošana, izmantojot jau izveidotas ekspertu struktūras, piemēram, dzimumu līdztiesības padomes un prakses kopienas, kā arī Eiropas Dzimumu līdztiesības institūtu (EIGE).


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>18</NumAm>
<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>25. apsvērums</Article>
	

	Komisijas ierosinātais teksts
	Grozījums

	(25)	Būtu jāpiešķir Komisijai pilnvaras saskaņā ar LESD 290. pantu pieņemt aktus attiecībā uz turpmāk minēto: grozījumi šīs regulas I pielikumā iekļautajā intervences jomu un snieguma rādītāju sarakstā; grozījumi šīs regulas II pielikumā norādītajos teritoriālās dimensijas kodos; grozījumi šīs regulas III pielikumā noteiktajos klimata un vides izdevumu mērķrādītājos; grozījumi šīs regulas IV pielikumā iekļautajā sarakstā, kurā uzskaitītas dzimumu līdztiesībai nozīmīgas programmas; grozījumi šīs regulas V pielikumā par informācijas sniegšanu, komunikāciju un pamanāmību un vajadzības gadījumā grozījumi noteikumos par vienoto vārteju. Ir īpaši būtiski, lai Komisija, veicot sagatavošanas darbus, rīkotu atbilstīgas apspriešanās, tajā skaitā ekspertu līmenī, un lai minētās apspriešanās notiktu saskaņā ar principiem, kas noteikti 2016. gada 13. aprīļa Iestāžu nolīgumā par labāku likumdošanas procesu11. Jo īpaši, lai deleģēto aktu sagatavošanā nodrošinātu vienādu dalību, Eiropas Parlaments un Padome visus dokumentus saņem vienlaicīgi ar dalībvalstu ekspertiem, un minētajiem ekspertiem ir sistemātiska piekļuve Komisijas ekspertu grupu sanāksmēm, kurās notiek deleģēto aktu sagatavošana.
	(25)	Būtu jāpiešķir Komisijai pilnvaras saskaņā ar LESD 290. pantu pieņemt aktus attiecībā uz turpmāk minēto: grozījumi šīs regulas I pielikumā iekļautajā intervences jomu un snieguma rādītāju sarakstā; grozījumi šīs regulas II pielikumā norādītajos teritoriālās dimensijas kodos; grozījumi šīs regulas III pielikumā noteiktajos klimata un vides izdevumu mērķrādītājos; grozījumi šīs regulas V pielikumā par informācijas sniegšanu, komunikāciju un pamanāmību un vajadzības gadījumā grozījumi noteikumos par vienoto vārteju. Ir īpaši būtiski, lai Komisija, veicot sagatavošanas darbus, rīkotu atbilstīgas apspriešanās, tajā skaitā ekspertu līmenī, un lai minētās apspriešanās notiktu saskaņā ar principiem, kas noteikti 2016. gada 13. aprīļa Iestāžu nolīgumā par labāku likumdošanas procesu11. Jo īpaši, lai deleģēto aktu sagatavošanā nodrošinātu vienādu dalību, Eiropas Parlaments un Padome visus dokumentus saņem vienlaicīgi ar dalībvalstu ekspertiem, un minētajiem ekspertiem ir sistemātiska piekļuve Komisijas ekspertu grupu sanāksmēm, kurās notiek deleģēto aktu sagatavošana.

	__________________
	__________________

	11 OV L 123, 12.5.2016., 1. lpp.
	11 OV L 123, 12.5.2016., 1. lpp.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>19</NumAm>
<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>1. pants – 2. punkts</Article>
	

	Komisijas ierosinātais teksts
	Grozījums

	2.	Šajā regulā ir paredzēti arī noteikumi par to, kā nodrošināt, ka principu “nenodarīt būtisku kaitējumu” un dzimumu līdztiesības principu, kuri ir minēti Regulas (ES, Euratom) 2024/2509 33. panta 2. punkta attiecīgi d) un f) apakšpunktā, piemēro vienādi, ja tas ir iespējams un lietderīgi, ievērojot minētās regulas 33. panta 1. punktā noteiktos saimnieciskuma, lietderības un efektivitātes principus, kā arī citus horizontālos principus attiecībā uz darba un nodarbinātības apstākļiem, klimatu un biodaudzveidību. Ar šo regulu paredz arī horizontālus noteikumus, kas piemērojami visām Savienības programmām un darbībām, piemēram, noteikumus par šīs regulas 12. pantā minētās vienotās vārtejas izveidi un noteikumus par informācijas sniegšanu, komunikāciju un pamanāmību.
	2.	Šajā regulā ir paredzēti arī noteikumi par to, kā nodrošināt, ka principu “nenodarīt būtisku kaitējumu” un dzimumu līdztiesības principu, kuri ir minēti Regulas (ES, Euratom) 2024/2509 33. panta 2. punkta attiecīgi d) un f) apakšpunktā, piemēro vienādi, ja tas ir iespējams un lietderīgi, ievērojot minētās regulas 33. panta 1. punktā noteiktos saimnieciskuma, lietderības un efektivitātes principus, kā arī citus horizontālos principus attiecībā uz darba un nodarbinātības apstākļiem, klimatu, biodaudzveidību un dzimumu līdztiesību. Ar šo regulu paredz arī horizontālus noteikumus, kas piemērojami visām Savienības programmām un darbībām, piemēram, noteikumus par šīs regulas 12. pantā minētās vienotās vārtejas izveidi un noteikumus par informācijas sniegšanu, komunikāciju un pamanāmību.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>20</NumAm>
<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>3. pants – 1. daļa – d punkts</Article>
	

	Komisijas ierosinātais teksts
	Grozījums

	d)	saskaņojot horizontālo principu piemērošanu visās programmās un darbībās, ja tas ir iespējams un lietderīgi;
	d)	saskaņojot horizontālo principu piemērošanu visās programmās un darbībās;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>21</NumAm>
<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>7. pants – 1. punkts – 1. daļa</Article>
	

	Komisijas ierosinātais teksts
	Grozījums

	Programmas un darbības, kuru mērķis ir atbalstīt dzimumu līdztiesību saskaņā ar Regulas (ES, Euratom) 2024/2509 33. panta 2. punkta f) apakšpunktu, ir norādītas šīs regulas IV pielikumā.
	Visas programmas un darbības atbalsta dzimumu līdztiesību saskaņā ar LESD 8. pantu.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>22</NumAm>
<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>7. pants – 1. punkts – 1.a daļa (jauna)</Article>
	

	Komisijas ierosinātais teksts
	Grozījums

	
	Programmas un darbības īsteno tā, lai visā 2028.–2034. gada daudzgadu finanšu shēmas periodā sasniegtu kopējo izdevumu mērķrādītāju, proti, vismaz 20 % no kopējās budžeta summas atvēlēt dzimumu līdztiesībai (“dzimumu līdztiesības izdevumu mērķrādītājs”), ko aprēķina, izmantojot koeficientus, kurus šā panta 2. punktā minētais satvars paredz piemērot dzimumu līdztiesības pasākumiem. 


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>23</NumAm>
<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>7. pants – 1. punkts – 2. daļa</Article>
	

	Komisijas ierosinātais teksts
	Grozījums

	Visās programmās un darbībās īpašu uzmanību pievērš tam, lai iespēju robežās nodrošinātu dzimumu līdzsvaru izvērtēšanas komisijās un citās attiecīgās padomdevējās struktūrās, piemēram, padomēs, ekspertu grupās un uzraudzības komitejās.
	Visās programmās un darbībās īpašu uzmanību pievērš tam, lai nodrošinātu dzimumu līdzsvaru izvērtēšanas komisijās un citās attiecīgās padomdevējās struktūrās, piemēram, padomēs, ekspertu grupās un uzraudzības komitejās.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>24</NumAm>
<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>7. pants – 2. punkts – 1. daļa – ievaddaļa</Article>
	

	Komisijas ierosinātais teksts
	Grozījums

	Regulas (ES, Euratom) 2024/2509 33. panta 2. punkta f) apakšpunktā minētās dzimumu līdztiesības aspekta integrēšanas metodikas piemērošanas nolūkā budžeta darbības iedala vienā no tālāk minētajām kategorijām un piešķir tām attiecīgo dzimumu līdztiesības veicināšanas vērtējumu:
	Regulas (ES, Euratom) 2024/2509 33. panta 2. punkta f) apakšpunktā minētās dzimumu līdztiesības aspekta integrēšanas metodikas piemērošanas nolūkā visas programmas un darbības nodrošina, ka visā darbību sagatavošanas, īstenošanas, uzraudzības, ziņošanas un izvērtēšanas laikā tiek veicināta dzimumu līdztiesība, dzimumu līdztiesības aspekta integrēšana un dzimumperspektīvu integrēšana. Izdevumu izsekošanas nolūkā budžeta darbības iedala vienā no tālāk minētajām kategorijām un piešķir tām attiecīgo dzimumu līdztiesības veicināšanas vērtējumu:


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>25</NumAm>
<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>7. pants – 2. punkts – 1. daļa – a apakšpunkts</Article>
	

	Komisijas ierosinātais teksts
	Grozījums

	a)	darbības, kuru galvenais mērķis ir dzimumu līdztiesības veicināšana (“dzimumu līdztiesības veicināšanas vērtējums 2”);
	a)	darbības, kuru tiešs galvenais mērķis ir dzimumu līdztiesības veicināšana (“dzimumu līdztiesības veicināšanas vērtējums 2”);


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>26</NumAm>
<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>7. pants – 2. punkts – 1. daļa – b apakšpunkts</Article>
	

	Komisijas ierosinātais teksts
	Grozījums

	b)	darbības, kurās dzimumu līdztiesības veicināšana ir svarīgs un apzināts mērķis, bet ne galvenais mērķis (“dzimumu līdztiesības veicināšanas vērtējums 1”);
	b)	darbības, kurās dzimumu līdztiesības veicināšana ir tiešs, svarīgs un apzināts mērķis, bet ne galvenais mērķis (“dzimumu līdztiesības veicināšanas vērtējums 1”);


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>27</NumAm>
<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>7. pants – 2. punkts – 1. daļa – c apakšpunkts</Article>
	

	Komisijas ierosinātais teksts
	Grozījums

	c)	darbības, kuras diez vai būtiski veicinās dzimumu līdztiesību (“dzimumu līdztiesības veicināšanas vērtējums 0”).
	c)	darbības, kuras diez vai būtiski veicinās dzimumu līdztiesību (“dzimumu līdztiesības veicināšanas vērtējums 0”). Minētās darbības papildina pieeja “nekaitēt dzimumu līdztiesībai”, lai nodrošinātu, ka tās nestiprina dzimumu nevienlīdzību.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>28</NumAm>
<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>7. pants – 2. punkts – 1. daļa – ca apakšpunkts (jauns)</Article>
	

	Komisijas ierosinātais teksts
	Grozījums

	
	ca)	intervences ar potenciālu, bet nepierādītu nozīmi dzimumaspektā (dzimumu līdztiesības veicināšanas vērtējums 0*).


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>29</NumAm>
<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>7. pants – 2. punkts – 1.a daļa (jauna)</Article>
	

	Komisijas ierosinātais teksts
	Grozījums

	
	Darbības ar dzimumu līdztiesības veicināšanas vērtējumu 2 dzimumu līdztiesības izdevumu mērķrādītājā sniedz ieguldījumu 100 % apmērā. Darbības ar dzimumu līdztiesības veicināšanas vērtējumu 1 dzimumu līdztiesības izdevumu mērķrādītājā sniedz ieguldījumu 40 % apmērā. Darbības ar dzimumu līdztiesības veicināšanas vērtējumu 0 dzimumu līdztiesības izdevumu mērķrādītājā sniedz ieguldījumu 0 % apmērā.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>30</NumAm>
<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>7. pants – 3. punkts</Article>
	

	Komisijas ierosinātais teksts
	Grozījums

	3.	Lai nodrošinātu šā panta 2. punktā minētās metodikas konsekventu piemērošanu visās programmās, Komisija sniedz tehniskus norādījumus par to, kā noteikt kategorijas un attiecīgos dzimumu līdztiesības veicināšanas vērtējumus.
	3.	Lai nodrošinātu šā panta 2. punktā minētās metodikas konsekventu piemērošanu visās programmās, Komisija līdz ... [trīs mēneši no šīs regulas spēkā stāšanās dienas] sniedz tehniskus norādījumus par to, kā noteikt kategorijas un attiecīgos dzimumu līdztiesības veicināšanas vērtējumus un kā noteikts minimālos kritērijus, ieskaitot dzimumaspekta analīzi, principa “nekaitēt dzimumu līdztiesībai” novērtējumu attiecībā uz katru vērtējumu un pienācīgu dzimumu līdztiesības rezultātu satvaru, balstoties uz Sieviešu tiesību ceļvedi, kas pilnveidots Dzimumu līdztiesības stratēģijā.2026.–2030. gadam.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>31</NumAm>
<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>7. pants – 3.a punkts (jauns)</Article>
	

	Komisijas ierosinātais teksts
	Grozījums

	
	3.a	Papildus tam dzimumu līdztiesībai piemērota Regulas (ES, Euratom) 2024/2509 33. panta 2. punkta d) apakšpunktā minētā principa “nenodarīt būtisku kaitējumu” integrētu piemērošanu atvieglo ar vienotiem un vienkāršiem norādījumiem (“norādījumi par principa “nenodarīt būtisku kaitējumu” piemērošanu”).


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>32</NumAm>
<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>7. pants – 4. punkts</Article>
	

	Komisijas ierosinātais teksts
	Grozījums

	4.	Komisija saskaņā ar šīs regulas 20. pantu ir pilnvarota pieņemt deleģētos aktus par IV pielikuma grozīšanu.
	svītrots


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>33</NumAm>
<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>7. pants – 4.a punkts (jauns)</Article>
	

	Komisijas ierosinātais teksts
	Grozījums

	
	4.a	Darbības, kas ietilpst 2. punkta a) apakšpunktā minētajā kategorijā “dzimumu līdztiesības veicināšanas vērtējums 2”, īsteno tā, lai visā 2028.–2034. gada daudzgadu finanšu shēmas periodā sasniegtu kopējo izdevumu mērķrādītāju, proti, vismaz 5 % no kopējās budžeta summas atvēlēt darbībām, kurām dzimumu līdztiesība ir tiešs galvenais mērķis (“dzimumu līdztiesības veicināšanas vērtējuma 2 izdevumu mērķrādītājs”). Instrumenta “Eiropa pasaulē” izdevumus neiekļauj bāzes summā, ko izmanto dzimumu līdztiesības veicināšanas vērtējuma 2 izdevumu mērķrādītāja aprēķināšanai.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>34</NumAm>
<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>8. pants – 1. punkts – 1. daļa – a apakšpunkts</Article>
	

	Komisijas ierosinātais teksts
	Grozījums

	a)	vienots intervences jomu saraksts;
	a)	vienots intervences jomu saraksts, ieskaitot dzimumu līdztiesību;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>35</NumAm>
<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>8. pants – 2. punkts</Article>
	

	Komisijas ierosinātais teksts
	Grozījums

	2.	Darbības, ko finansē no budžeta, iedala tajā intervences jomā, kura visprecīzāk atbilst finansētās darbības būtībai. No budžeta finansētas darbības atbalsttiesīgumu nosaka tikai konkrētās nozares noteikumi; atbalsttiesīgumu neierobežo iedalītās intervences jomas, kuras norāda vienīgi izdevumu apsekošanas un budžeta snieguma uzraudzības nolūkiem.
	2.	Darbības, ko finansē no budžeta, iedala tajā intervences jomā, kura visprecīzāk atbilst finansētās darbības būtībai, ieskaitot dzimumu līdztiesību. No budžeta finansētas darbības atbalsttiesīgumu nosaka tikai konkrētās nozares noteikumi; atbalsttiesīgumu neierobežo iedalītās intervences jomas, kuras norāda vienīgi izdevumu apsekošanas un budžeta snieguma uzraudzības nolūkiem.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>36</NumAm>
<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>9. pants – 1. punkts</Article>
	

	Komisijas ierosinātais teksts
	Grozījums

	1.	Komisija uzrauga visu no budžeta finansēto programmu un darbību īstenošanu neatkarīgi no budžeta izpildes metodes, lai novērtētu progresu virzībā uz mērķu sasniegšanu saskaņā ar šīs regulas 8. panta 1. punkta pirmās daļas c) apakšpunktā minētajiem snieguma rādītājiem. Datus vāc lietderīgi, efektīvi un savlaicīgi. Minētajā nolūkā Savienības finansējuma saņēmējiem nosaka samērīgas ziņošanas prasības. Datus vāc regulāri un glabā elektroniski.
	1.	Komisija uzrauga visu no budžeta finansēto programmu un darbību īstenošanu neatkarīgi no budžeta izpildes metodes, lai novērtētu progresu virzībā uz mērķu sasniegšanu saskaņā ar šīs regulas 8. panta 1. punkta pirmās daļas c) apakšpunktā minētajiem snieguma rādītājiem. Datus vāc lietderīgi, efektīvi un savlaicīgi. Minētajā nolūkā Savienības finansējuma saņēmējiem nosaka samērīgas ziņošanas prasības. Datus vāc regulāri un glabā elektroniski, un tos sadala pēc dzimuma, lai iegūtu dzimumstatistiku.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>37</NumAm>
<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>11. pants – 5. punkts</Article>
	

	Komisijas ierosinātais teksts
	Grozījums

	5.	Dalībvalstis uztic izvērtējumu veikšanu funkcionāli neatkarīgiem ekspertiem.
	5.	Dalībvalstis izvērtējumu veikšanu uztic funkcionāli neatkarīgiem ekspertiem, tostarp tādiem, kuru specializācija ir dzimumu līdztiesības principa ievērošana budžeta plānošanā un dzimumu līdztiesības aspekta integrēšana.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>38</NumAm>
<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>11. pants – 6. punkts</Article>
	

	Komisijas ierosinātais teksts
	Grozījums

	6.	Dalībvalstis nodrošina izvērtējumiem vajadzīgo datu sagatavošanai un vākšanai nepieciešamo procedūru ieviešanu.
	6.	Dalībvalstis nodrošina izvērtējumiem vajadzīgo datu sagatavošanai un vākšanai nepieciešamo procedūru ieviešanu, ieskaitot sadalīšanu pēc dzimuma un dzimumstatistiku.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>39</NumAm>
<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>13. pants – 1. punkts</Article>
	

	Komisijas ierosinātais teksts
	Grozījums

	1.	Katra dalībvalsts vai trešā valsts katrai savos plānos iekļautajai darbībai veic novērtējumu par atbilstību principam “nenodarīt būtisku kaitējumu” saskaņā ar šīs regulas 5. pantā minētajiem norādījumiem, izņemot gadījumus, kad saskaņā ar minētajiem norādījumiem šāds novērtējums nav jāveic.
	1.	Katra dalībvalsts vai trešā valsts katrai savos plānos iekļautajai darbībai veic novērtējumu par atbilstību principam “nenodarīt būtisku kaitējumu” saskaņā ar šīs regulas 5. pantā minētajiem norādījumiem, izņemot gadījumus, kad saskaņā ar minētajiem norādījumiem šāds novērtējums nav jāveic. Šis novērtējums var ietvert principu “nenodarīt būtisku kaitējumu dzimumu līdztiesībai”. Balstoties uz starptautiskajiem standartiem, tas nozīmē iekļaut minimālos kritērijus, kas sasaistīti ar katru vērtējumu, piemēram, dzimumu līdztiesības analīzi vai dzimumu līdztiesības mērķus, lai panāktu iedarbīgāku pieeju dzimumu līdztiesības veicināšanai. 


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>40</NumAm>
<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>13. pants – 3. punkts – 1.a daļa (jauna)</Article>
	

	Komisijas ierosinātais teksts
	Grozījums

	
	Komisija līdz 2027. gada 1. janvārim sniedz tehniskus norādījumus par to, kā veikt šajā punktā minēto dzimumu līdztiesības novērtējumu, nolūkā nodrošināt konsekventu piemērošanu visās programmās un stiprināt izsekošanas metodiku.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>41</NumAm>
<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>13. pants – 3. punkts – 2. daļa</Article>
	

	Komisijas ierosinātais teksts
	Grozījums

	Dzimumu līdztiesības veicināšanu, ja tas ir iespējams un lietderīgi, iekļauj arī kritērijos, ko izmanto priekšlikumu izvērtēšanai.
	Dzimumu līdztiesības veicināšanu iekļauj arī kritērijos, ko izmanto priekšlikumu izvērtēšanai.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>42</NumAm>
<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>13. pants – 4. punkts</Article>
	

	Komisijas ierosinātais teksts
	Grozījums

	4.	Šā panta 1.–3. punktā minēto novērtējumu iesniedz vienlaikus ar plānu. Ja novērtējumu par dzimumu līdztiesības veicināšanu nav iespējams iesniegt vienlaikus ar plānu, uzskata, ka konkrētā darbība nesniedz būtisku ieguldījumu dzimumu līdztiesības veicināšanā, un tāpēc piešķir tai vērtējumu 0. Attiecīgā dalībvalsts vai trešā valsts var pārskatīt šo vērtējumu ikreiz, kad tā iesniedz sava plāna grozījumus.
	4.	Šā panta 1.–3. punktā minēto novērtējumu iesniedz vienlaikus ar plānu. Ja novērtējumu par dzimumu līdztiesības veicināšanu nav iespējams iesniegt vienlaikus ar plānu, uzskata, ka konkrētā darbība nesniedz būtisku ieguldījumu dzimumu līdztiesības veicināšanā, un tāpēc piešķir tai vērtējumu 0. Attiecīgā dalībvalsts vai trešā valsts var pārskatīt šo vērtējumu ikreiz, kad tā iesniedz sava plāna grozījumus, un to dara, vienmēr nodrošinot atbilstību principam “nekaitēt dzimumu līdztiesībai”.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>43</NumAm>
<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>14. pants – 2. punkts –1. daļa – a apakšpunkts</Article>
	

	Komisijas ierosinātais teksts
	Grozījums

	a)	viens iznākuma rādītājs, kas nosaka konkrētā pasākuma galīgo atskaites punktu vai mērķrādītāju, ir atlasīts no I pielikuma un atbilst vai nu iedalītajai intervences jomai, vai attiecīgā gadījumā citai intervences jomai, vai – pienācīgi pamatotos gadījumos un ar Komisijas piekrišanu – iznākuma rādītājs, kas nav iekļauts I pielikumā;
	a)	viens iznākuma rādītājs, kas nosaka konkrētā pasākuma galīgo atskaites punktu vai mērķrādītāju, ir atlasīts no I pielikuma un atbilst vai nu iedalītajai intervences jomai, vai attiecīgā gadījumā citai intervences jomai;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>44</NumAm>
<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>14. pants – 2. punkts – 4. daļa</Article>
	

	Komisijas ierosinātais teksts
	Grozījums

	Ja dalībvalsts ir ierosinājusi par konkrētā pasākuma galīgo atskaites punktu vai mērķrādītāju noteikt tādu iznākuma rādītāju, kas nav iekļauts I pielikumā, un I pielikumā nav norādīts neviens pasākuma intervences jomai atbilstošs rezultātu rādītājs, dalībvalsts vai nu norāda vienu no rezultātu rādītājiem, kas atbilst citām I pielikumā minētajām intervences jomām, vai izņēmuma kārtā un ar Komisijas piekrišanu norāda rezultātu rādītāju, kas nav iekļauts I pielikumā.
	svītrots


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>45</NumAm>
<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>15. pants – 1.a punkts (jauns)</Article>
	

	Komisijas ierosinātais teksts
	Grozījums

	
	1.a	Komisija nosaka Savienības dzimumu līdztiesības koeficientus, lai kvantitatīvi noteiktu Savienības budžeta izdevumus, kas veicina dzimumu līdztiesību (vērtējums 2 un 1 saskaņā ar šajā regulā minēto metodiku). Minētajā sistēmā vērtējumu 2 un 100 % koeficientu piešķir tām darbībām, kuru galvenais mērķis ir dzimumu līdztiesības veicināšana un kuras varētu sniegt ievērojamu ieguldījumu dzimumu līdztiesības veicināšanā un atbilst Savienības mērķiem. Vērtējumu 1 un 40 % koeficientu piešķir darbībām, kurām varētu būt zināma pozitīva ietekme uz dzimumu līdztiesības veicināšanu, kas nav to galvenais mērķis. Vērtējumu 0 un 0 % koeficientu piešķir darbībām, kuru ietekme uz dzimumu līdztiesības veicināšanas mērķu sasniegšanu visdrīzāk būs neitrāla.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>46</NumAm>
<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>16. pants – 1. punkts</Article>
	

	Komisijas ierosinātais teksts
	Grozījums

	1.	Izpildot budžetu saskaņā ar Regulas (ES, Euratom) 2024/2509 62. panta 1. punkta pirmās daļas a) apakšpunktu, Komisija nodrošina atbilstību minētās regulas 33. panta 2. punkta d), e) un f) apakšpunktā noteiktajām prasībām. Kritērijos, ko izmanto priekšlikumu izvērtēšanai, iekļauj jo īpaši dzimumu līdztiesības veicināšanu, ja tas ir iespējams un lietderīgi.
	1.	Izpildot budžetu saskaņā ar Regulas (ES, Euratom) 2024/2509 62. panta 1. punkta pirmās daļas a) apakšpunktu, Komisija nodrošina atbilstību minētās regulas 33. panta 2. punkta d), e) un f) apakšpunktā noteiktajām prasībām. Kritērijos, ko izmanto priekšlikumu izvērtēšanai, iekļauj jo īpaši dzimumu līdztiesības veicināšanu.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>47</NumAm>
<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>16. pants – 3. punkts</Article>
	

	Komisijas ierosinātais teksts
	Grozījums

	3.	Savienības līdzekļu saņēmējiem noteiktās ziņošanas prasības ir samērīgas, un to mērķis ir nodrošināt, ka īstenošanas un rezultātu uzraudzībai vajadzīgos datus vāc lietderīgi, efektīvi un savlaicīgi.
	3.	Savienības līdzekļu saņēmējiem noteiktās ziņošanas prasības ir samērīgas, un to mērķis ir nodrošināt, ka īstenošanas un rezultātu uzraudzībai vajadzīgos datus, ko sadala pēc dzimuma un apkopo dzimumstatistikā, vāc lietderīgi, efektīvi un savlaicīgi.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>48</NumAm>
<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>18. pants – 1. punkts – 2. daļa</Article>
	

	Komisijas ierosinātais teksts
	Grozījums

	Šis pienākums neattiecas uz labuma guvējiem platībatkarīgajās un dzīvniekatkarīgajās intervencēs, ko īsteno saskaņā ar kopējo lauksaimniecības politiku.
	svītrots


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>49</NumAm>
<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>20. pants – 4. punkts</Article>
	

	Komisijas ierosinātais teksts
	Grozījums

	4.	Pirms deleģētā akta pieņemšanas Komisija apspriežas ar katras dalībvalsts ieceltajiem ekspertiem saskaņā ar principiem, kas noteikti 2016. gada 13. aprīļa Iestāžu nolīgumā par labāku likumdošanas procesu.
	4.	Pirms deleģētā akta pieņemšanas Komisija apspriežas ar katras dalībvalsts ieceltajiem ekspertiem saskaņā ar principiem, kas noteikti 2016. gada 13. aprīļa Iestāžu nolīgumā par labāku likumdošanas procesu. Dzimumu līdztiesības padomes, EIGE vai prakses kopienas sniedz papildu konsultācijas par to, kā dzimumu līdztiesības principu piemērot praksē.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
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<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>50</NumAm>
<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>I pielikums – 65.a rinda (jauna)</Article>
	

	Komisijas ierosinātais teksts



	

	Grozījums



	Politikas joma (1. līmenis) 
	Politikas joma (2. līmenis) 
	#
	Intervences joma
	CCM
	CCA
	ENV
	SOC
	Iznākuma rādītājs
	Rezultātu rādītājs

	Uzņēmējdarbība
	Uzņēmējdarbības
attīstība
	65.a
	Sieviešu uzņēmējdarbības veicināšana*


	0%
	0%
	0%
	40%
		Atbalstīto sieviešu veicināto uzņēmumu skaits – mikrouzņēmumi, mazi un vidēji uzņēmumi, lieli uzņēmumi
	Finansēto darbību skaits sieviešu uzņēmējdarbības jomā
	Atbalstīto sieviešu skaits
		Sieviešu skaits un īpatsvars uzņēmējdarbībā


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>51</NumAm>
<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>I pielikums – 65.b rinda (jauna)</Article>
	

	Komisijas ierosinātais teksts

	

	Grozījums


	Politikas joma (1. līmenis) 
	Politikas joma (2. līmenis) 
	#
	Intervences joma
	CCM
	CCA
	ENV
	SOC
	Iznākuma rādītājs
	Rezultātu rādītājs

	Uzņēmējdarbība
	Uzņēmējdarbības
attīstība
	65.b
	Dzimumu līdzsvara veicināšana vadībā un lēmumu pieņemšanā visos vadības līmeņos un visā privātajā sektorā*
	0%
	0%
	0%
	40%
		Vadības dzimumu līdzsvara veicināšanas nolūkā atbalstīto uzņēmumu skaits – mikrouzņēmumi, mazi un vidēji uzņēmumi, lieli uzņēmumi
	Finansēto darbību skaits vadības dzimumu līdzsvara jomā
		Sieviešu un vīriešu īpatsvars vadībā pēc vadības līmeņiem atbalstītajos uzņēmumos


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>52</NumAm>
<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>I pielikums – 65.c rinda (jauna)</Article>
	

	Komisijas ierosinātais teksts

	

	Grozījums


	Politikas joma (1. līmenis) 
	Politikas joma (2. līmenis) 
	#
	Intervences joma
	CCM
	CCA
	ENV
	SOC
	Iznākuma rādītājs
	Rezultātu rādītājs

	Uzņēmējdarbība
	Uzņēmējdarbības
attīstība
	65.c
	Dzimumbalstītas vardarbības un seksuālas uzmākšanās izskaušana darba vidē uzņēmējdarbībā*
	0%
	0%
	0%
	40%
		Dzimumbalstītas vardarbības un seksuālas uzmākšanās izskaušanai uzņēmējdarbībā paredzēto mehānismu un procesu uzlabošanas nolūkā atbalstīto uzņēmumu skaits – mikrouzņēmumi, mazi un vidēji uzņēmumi, lieli uzņēmumi
	Finansēto dzimumbalstītas vardarbības un seksuālas uzmākšanās izskaušanai uzņēmējdarbībā paredzēto darbību skaits
		Tādu uzņēmumu īpatsvars, kuros ir ieviesti adekvāti mehānismi un atbalsta struktūras ziņošanai par dzimumbalstītu vardarbību un seksuālu uzmākšanos un tās novēršanai – mikrouzņēmumi, mazi un vidēji uzņēmumi, lieli uzņēmumi
	Paziņoto dzimumbalstītas vardarbības un seksuālas uzmākšanās gadījumu skaits un īpatsvars atbalstītajos uzņēmumos


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>53</NumAm>
<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>I pielikums –65.d rinda (jauna)</Article>
	

	Komisijas ierosinātais teksts

	

	Grozījums


	Politikas joma (1. līmenis) 
	Politikas joma (2. līmenis) 
	#
	Intervences joma
	CCM
	CCA
	ENV
	SOC
	Iznākuma rādītājs
	Rezultātu rādītājs

	Uzņēmējdarbība
	Uzņēmējdarbības
attīstība
	65.d
	Uzņēmumu investīciju veicināšana kvalitatīvas agrīnās pirmsskolas izglītības un aprūpes nodrošināšanā visiem darba ņēmēju bērniem darba vietas tuvumā*
	0%
	0%
	0%
	40%
		Nolūkā izveidot un uzlabot kvalitatīvu agrīno pirmsskolas izglītību un aprūpi visiem darba ņēmēju bērniem atbalstīto uzņēmumu skaits –mikrouzņēmumi, mazi un vidēji uzņēmumi, lieli uzņēmumi
	Nolūkā veicināt investīcijas kvalitatīvā agrīnā pirmsskolas izglītībā un aprūpē visiem darba ņēmēju bērniem finansēto darbību skaits
		Darba vietā izveidoto kvalitatīvu agrīnās pirmsskolas izglītības un aprūpes vietu skaits
	Darba ņēmēju bērnu īpatsvars agrīnā pirmsskolas izglītībā un aprūpē darba vietā


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>54</NumAm>
<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>I pielikums – 90.a rinda (jauna)</Article>
	

	Komisijas ierosinātais teksts



	

	Grozījums


	Politikas joma (1. līmenis) 
	Politikas joma (2. līmenis) 
	#
	Intervences joma
	CCM
	CCA
	ENV
	SOC
	Iznākuma rādītājs
	Rezultātu rādītājs

	Kultūra, tūrisms un mediji
	Mediji
	90.a
	Mediju un reklāmas seksisma novēršana un apkarošana
	0%
	0%
	0%
	40%
		Finansēto mediju un reklāmas seksisma novēršanas un apkarošanas darbību skaits
		To cilvēku skaits un īpatsvars sadalījumā pēc dzimuma, kurus sasniegušas darbības ar mērķi novērst, atpazīt un apkarot mediju un reklāmas seksismu
	Ziņoto mediju un reklāmas seksisma gadījumu īpatsvars


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>55</NumAm>
<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>I pielikums – 92.a rinda (jauna)</Article>
	

	Komisijas ierosinātais teksts



	

	Grozījums


	Politikas joma (1. līmenis) 
	Politikas joma (2. līmenis) 
	#
	Intervences joma
	CCM
	CCA
	ENV
	SOC
	Iznākuma rādītājs
	Rezultātu rādītājs

	Kultūra, tūrisms un mediji
	Dzimums
	92.a
	Dzimumu līdztiesības veicināšana kultūrā, tūrismā un medijos*
	0%
	0%
	0%
	40%
		Nolūkā veicināt dzimumu līdztiesību kultūrā, tūrismā un medijos finansēto darbību skaits
		To cilvēku skaits un īpatsvars sadalījumā pēc dzimuma, kurus sasniegušas darbības ar mērķi veicināt dzimumu līdztiesību kultūrā, tūrismā un medijos


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>56</NumAm>
<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>I pielikums – 92.b rinda (jauna)</Article>
	

	Komisijas ierosinātais teksts

	

	Grozījums


	Politikas joma (1. līmenis) 
	Politikas joma (2. līmenis) 
	#
	Intervences joma
	CCM
	CCA
	ENV
	SOC
	Iznākuma rādītājs
	Rezultātu rādītājs

	Kultūra, tūrisms un mediji
	Dzimums
	92.b
	Dzimumlīdzsvarotas pārstāvības atbildīgos un lēmumu pieņemšanas amatos un pilnīgas, vienlīdzīgas un jēgpilnas sieviešu līdzdalības veicināšana kultūrā, tūrismā un medijos
	0%
	0%
	0%
	40%
		Nolūkā veicināt dzimumlīdzsvarotu pārstāvību atbildīgos un lēmumu pieņemšanas amatos kultūrā, tūrismā un medijos finansēto darbību skaits
	Sieviešu skaits vadībā, valdēs un vadošos amatos
	Sieviešu skaits profesionālajās organizācijās, arodbiedrībās un apvienībās, kas saistītas ar kultūru, tūrismu un medijiem
		To cilvēku skaits un īpatsvars sadalījumā pēc dzimuma, kurus sasniegušas darbības ar mērķi veicināt dzimumlīdzsvarotu pārstāvību atbildīgos un lēmumu pieņemšanas amatos
	Sieviešu un vīriešu skaita attiecība vadībā, valdēs un vadošos amatos
	Sieviešu un vīriešu skaita attiecība profesionālajās organizācijās, arodbiedrībās un apvienībās, kas saistītas ar kultūru, tūrismu un medijiem


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>57</NumAm>
<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>I pielikums – 108.a rinda (jauna)</Article>
	

	Komisijas ierosinātais teksts



	

	Grozījums


	Politikas joma (1. līmenis) 
	Politikas joma (2. līmenis) 
	#
	Intervences joma
	CCM
	CCA
	ENV
	SOC
	Iznākuma rādītājs
	Rezultātu rādītājs

	Digitālās tehnoloģijas un infrastruktūra
	Reformas
	108.a
	Digitālā rīcībpolitika un tiesiskais regulējums ar mērķi digitālo vidi, arī tiešsaistes platformas, padarīt par drošu vietu sievietēm un meitenēm*
	0%
	0%
	0%
	40%
		Nolūkā padarīt digitālo vidi par drošu vietu sievietēm un meitenēm finansēto darbību skaits
	Tādu digitālo rīku skaits, kuros ņemta vērā dzimumu līdztiesība, aizspriedumi un dzimumstereotipi
		To cilvēku skaits un īpatsvars sadalījumā pēc dzimuma, kurus sasniegušas darbības ar mērķi padarīt digitālo vidi par drošu vietu sievietēm un meitenēm
	To cilvēku skaits un īpatsvars, kurus sasnieguši digitālie rīki, kuros ņemta vērā dzimumu līdztiesība, aizspriedumi un dzimumstereotipi


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>58</NumAm>
<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>I pielikums – 108.b rinda (jauna)</Article>
	

	Komisijas ierosinātais teksts



	

	Grozījums


	Politikas joma (1. līmenis) 
	Politikas joma (2. līmenis) 
	#
	Intervences joma
	CCM
	CCA
	ENV
	SOC
	Iznākuma rādītājs
	Rezultātu rādītājs

	Digitālās tehnoloģijas un infrastruktūra
	Dzimums
	108.b
	Sieviešu līdzdalības STEM, digitālajā jomā un darba tirgū veicināšana*
	0%
	0%
	0%
	100%
		Nolūkā veicināt sieviešu līdzdalību STEM, digitālajā jomā un darba tirgū finansēto darbību skaits
		To cilvēku skaits un īpatsvars sadalījumā pēc dzimuma, kurus sasniegušas darbības ar mērķi veicināt sieviešu līdzdalību STEM, digitālajā jomā un darba tirgū


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>59</NumAm>
<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>I pielikums – 111. rinda</Article>
	

	Komisijas ierosinātais teksts


	Politikas joma (1. līmenis) 
	Politikas joma (2. līmenis) 
	#
	Intervences joma
	CCM
	CCA
	ENV
	SOC
	Iznākuma rādītājs
	Rezultātu rādītājs

	Izglītība un prasmes
	Izglītība
	111
	Atbalsts pirmsskolas izglītībai un aprūpei (izņemot infrastruktūru)*
	0%
	0%
	0%
	100%
	Apmācīto skolotāju skaits sadalījumā pēc dzimuma un vecuma
Izstrādāto mācību programmu vai īstenoto studiju programmu vai kursu skaits
Nodrošinātā mācīšanas vai mācīšanās aprīkojuma un digitālo līdzekļu skaits
Sadarbības projektos iesaistīto organizāciju skaits
Izveidoto jauno vai uzturēto bērnu aprūpes vietu skaits
	Bērni (norādīt skaitu), kuri gūst labumu no izstrādātajām mācību programmām un īstenotajām apmācības programmām
Bērni (norādīt skaitu), kuri gūst labumu no apmācītajiem skolotājiem
Bērni (norādīt skaitu), kuri gūst labumu no iegādātā aprīkojuma



	

	Grozījums


	Politikas joma (1. līmenis) 
	Politikas joma (2. līmenis) 
	#
	Intervences joma
	CCM
	CCA
	ENV
	SOC
	Iznākuma rādītājs
	Rezultātu rādītājs

	Izglītība un prasmes
	Izglītība
	111
	Atbalsts cenas ziņā pieejamai, piekļūstamai un kvalitatīvai pirmsskolas izglītībai un aprūpei visiem bērniem (izņemot infrastruktūru)*
	0%
	0%
	0%
	100%
	Apmācīto skolotāju skaits sadalījumā pēc dzimuma un vecuma
Izstrādāto mācību programmu vai īstenoto studiju programmu vai kursu skaits
Nodrošinātā mācīšanas vai mācīšanās aprīkojuma un digitālo līdzekļu skaits
Sadarbības projektos iesaistīto organizāciju skaits
Izveidoto jauno vai uzturēto bērnu aprūpes vietu skaits
	Bērni (norādīt skaitu), kuri gūst labumu no izstrādātajām mācību programmām un īstenotajām apmācības programmām
Bērni (norādīt skaitu), kuri gūst labumu no apmācītajiem skolotājiem
Bērni (norādīt skaitu), kuri gūst labumu no iegādātā aprīkojuma


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>60</NumAm>
<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>I pielikums – 115.a rinda (jauna)</Article>
	

	Komisijas ierosinātais teksts



	

	Grozījums


	Politikas joma (1. līmenis) 
	Politikas joma (2. līmenis) 
	#
	Intervences joma
	CCM
	CCA
	ENV
	SOC
	Iznākuma rādītājs
	Rezultātu rādītājs

	Izglītība un prasmes
	Izglītība
	115.a
	Dzimumu līdzsvara veicināšana tradicionālajās “vīriešu” un “sieviešu” profesijās aprūpes nozarē*
	0%
	0%
	0%
	100%
		Dalībnieku skaits sadalījumā pēc dzimuma un pēc prasmju nozares (tajā skaitā STEM)
	Atbalstīto māceklību vai darba vidē balstītu mācību skaits
	Apmācīto skolotāju skaits sadalījumā pēc dzimuma un vecuma
	Izstrādāto mācību programmu vai īstenoto studiju programmu vai kursu skaits
	Nodrošinātā mācīšanas vai mācīšanās aprīkojuma un digitālo līdzekļu skaits
		Izglītojamie (norādīt skaitu), kuri gūst labumu no izstrādātajām mācību programmām un īstenotajām apmācības programmām
	Izglītojamie (norādīt skaitu), kuri gūst labumu no apmācītajiem skolotājiem
	Izglītojamie (norādīt skaitu), kuri gūst labumu no iegādātā aprīkojuma


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>61</NumAm>
<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>I pielikums – 123.a rinda (jauna)</Article>
	

	Komisijas ierosinātais teksts

	

	Grozījums


	Politikas joma (1. līmenis) 
	Politikas joma (2. līmenis) 
	#
	Intervences joma
	CCM
	CCA
	ENV
	SOC
	Iznākuma rādītājs
	Rezultātu rādītājs

	Izglītība un prasmes
	Reformas
	123.a
	Cenas ziņā pieņemamas un piekļūstamas kvalitatīvas ilgtermiņa aprūpes reformas*
	0%
	0%
	0%
	100%
	 Pieņemto vai spēkā stājušos likumu skaits
 Pabeigto politikas izstrādes vai izvērtēšanas procesu skaits
 Pabeigtas apspriešanās ar ieinteresētajām personām – skaits
 Spēkā esoši īstenošanas noteikumi vai pamatnostādnes – skaits
 Galīgi pieņemtu stratēģiju vai regulējumu skaits
 Izstrādāto sabiedrisko pakalpojumu vai procesu skaits
	Trešo valstu publiskās pārvaldes iestāžu atbalstam organizēto TAIEX pasākumu skaits
 Trešo valstu publiskās pārvaldes iestāžu atbalstam organizēto mērķsadarbības projektu skaits
 Attiecīgās publiskās politikas (norādīt skaitu), kas ir izstrādātas/pārskatītas un/vai tiek īstenotas trešās valstīs
	


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>62</NumAm>
<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>I pielikums – 124. rinda</Article>
	

	Komisijas ierosinātais teksts


	Politikas joma (1. līmenis) 
	Politikas joma (2. līmenis) 
	#
	Intervences joma
	CCM
	CCA
	ENV
	SOC
	Iznākuma rādītājs
	Rezultātu rādītājs

	Izglītība un prasmes
	Reformas
	124
	Reformas izglītības, jaunatnes un sporta jomā
	0%
	0%
	0%
	100%
	Pieņemto vai spēkā stājušos likumu skaits
Pabeigto politikas izstrādes vai izvērtēšanas procesu skaits
Pabeigtas apspriešanās ar ieinteresētajām personām – skaits
Spēkā esoši īstenošanas noteikumi vai pamatnostādnes – skaits
Galīgi pieņemtu stratēģiju vai regulējumu skaits
Izstrādāto sabiedrisko pakalpojumu vai procesu skaits
Trešo valstu publiskās pārvaldes iestāžu atbalstam organizēto TAIEX pasākumu skaits
Trešo valstu publiskās pārvaldes iestāžu atbalstam organizēto mērķsadarbības projektu skaits
Attiecīgās publiskās politikas (norādīt skaitu), kas ir izstrādātas/pārskatītas un/vai tiek īstenotas trešās valstīs
	



	

	Grozījums


	Politikas joma (1. līmenis) 
	Politikas joma (2. līmenis) 
	#
	Intervences joma
	CCM
	CCA
	ENV
	SOC
	Iznākuma rādītājs
	Rezultātu rādītājs

	Izglītība un prasmes
	Reformas
	124
	Reformas izglītības, jaunatnes un sporta jomā*
	0%
	0%
	0%
	100%
	Pieņemto vai spēkā stājušos likumu skaits
Pabeigto politikas izstrādes vai izvērtēšanas procesu skaits
Pabeigtas apspriešanās ar ieinteresētajām personām – skaits
Spēkā esoši īstenošanas noteikumi vai pamatnostādnes – skaits
Galīgi pieņemtu stratēģiju vai regulējumu skaits
Izstrādāto sabiedrisko pakalpojumu vai procesu skaits
Trešo valstu publiskās pārvaldes iestāžu atbalstam organizēto TAIEX pasākumu skaits
Trešo valstu publiskās pārvaldes iestāžu atbalstam organizēto mērķsadarbības projektu skaits
Attiecīgās publiskās politikas (norādīt skaitu), kas ir izstrādātas/pārskatītas un/vai tiek īstenotas trešās valstīs
	 •	Tādu reformu un pasākumu skaits, kas veicina dzimumlīdzsvarotu perspektīvu izglītībā
•	Jaunu mācību programmu, mācību materiālu, mācību grāmatu, skolotāju apmācības un profesionālās orientācijas programmu skaits visos izglītības līmeņos
•	Jaunu studentu skaits/īpatsvars tradicionālajās “vīriešu” un “sieviešu” profesijās profesionālajā apmācībā un izglītībā (dzimumu līdzsvars)


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>63</NumAm>
<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>I pielikums – 124.a rinda (jauna)</Article>
	

	Komisijas ierosinātais teksts

	

	Grozījums


	Politikas joma (1. līmenis) 
	Politikas joma (2. līmenis) 
	#
	Intervences joma
	CCM
	CCA
	ENV
	SOC
	Iznākuma rādītājs
	Rezultātu rādītājs

	Izglītība un prasmes
	Reformas
	124.a
	Dzimumlīdzsvarotas perspektīvas veicināšana izglītībā, piemēram, mācību programmās, mācību materiālos, mācību grāmatās, skolotāju apmācībā un profesionālā orientācijā, visos izglītības līmeņos*
	0%
	0%
	0%
	100%
		Pieņemto vai spēkā stājušos likumu skaits
	Pabeigto politikas izstrādes vai izvērtēšanas procesu skaits
	Pabeigtas apspriešanās ar ieinteresētajām personām – skaits
	Spēkā esoši īstenošanas noteikumi vai pamatnostādnes – skaits
	Galīgi pieņemtu stratēģiju vai regulējumu skaits
		Tādu reformu un pasākumu skaits, kas veicina dzimumlīdzsvarotu perspektīvu izglītībā
	Jaunu mācību programmu, mācību materiālu, mācību grāmatu, skolotāju apmācības un profesionālās orientācijas programmu skaits visos izglītības līmeņos


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>64</NumAm>
<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>I pielikums – 146. rinda</Article>
	

	Komisijas ierosinātais teksts


	Politikas joma (1. līmenis) 
	Politikas joma (2. līmenis) 
	#
	Intervences joma
	CCM
	CCA
	ENV
	SOC
	Iznākuma rādītājs
	Rezultātu rādītājs

	Efektīva publiskā pārvalde
	Reformas
	146
	Valsts pārvaldes politika un tiesiskais regulējums
	0%
	0%
	0%
	0%
	Pieņemto vai spēkā stājušos likumu skaits
Pabeigto politikas izstrādes vai izvērtēšanas procesu skaits
Pabeigtas apspriešanās ar ieinteresētajām personām – skaits
Spēkā esoši īstenošanas noteikumi vai pamatnostādnes – skaits
Galīgi pieņemtu stratēģiju vai regulējumu skaits
Izstrādāto sabiedrisko pakalpojumu vai procesu skaits
Trešo valstu publiskās pārvaldes iestāžu atbalstam organizēto TAIEX pasākumu skaits
Trešo valstu publiskās pārvaldes iestāžu atbalstam organizēto mērķsadarbības projektu skaits
Attiecīgās publiskās politikas (norādīt skaitu), kas ir izstrādātas/pārskatītas un/vai tiek īstenotas trešās valstīs
	



	

	Grozījums


	Politikas joma (1. līmenis) 
	Politikas joma (2. līmenis) 
	#
	Intervences joma
	CCM
	CCA
	ENV
	SOC
	Iznākuma rādītājs
	Rezultātu rādītājs

	Efektīva publiskā pārvalde
	Reformas
	146
	Valsts pārvaldes politika un tiesiskais regulējums*
	0%
	0%
	0%
	40%
	Pieņemto vai spēkā stājušos likumu skaits
Pabeigto politikas izstrādes vai izvērtēšanas procesu skaits
Pabeigtas apspriešanās ar ieinteresētajām personām – skaits
Spēkā esoši īstenošanas noteikumi vai pamatnostādnes – skaits
Galīgi pieņemtu stratēģiju vai regulējumu skaits
Izstrādāto sabiedrisko pakalpojumu vai procesu skaits
Trešo valstu publiskās pārvaldes iestāžu atbalstam organizēto TAIEX pasākumu skaits
Trešo valstu publiskās pārvaldes iestāžu atbalstam organizēto mērķsadarbības projektu skaits
Attiecīgās publiskās politikas (norādīt skaitu), kas ir izstrādātas/pārskatītas un/vai tiek īstenotas trešās valstīs
		To reformu vai procesu skaits, kas sākti, lai stiprinātu dzimumu līdztiesības aspekta integrēšanu un dzimumu līdztiesības principa ievērošanu budžeta plānošanā publiskajā pārvaldē visos līmeņos 
	To reformu vai procesu skaits, kas sākti, lai stiprinātu dzimumu līdztiesības aspekta integrēšanu un dzimumu līdztiesības principa ievērošanu budžeta plānošanā visās rīcībpolitikas jomās
	Prasības atbalstīt specializētu institucionālo infrastruktūru dzimumu līdztiesībai un dzimumu līdztiesības aspekta integrēšanai, kā arī neatkarīgas līdztiesības iestādes – skaits
	Sieviešu un vīriešu īpatsvars (dzimumu līdzsvara veicināšana) vadībā un lēmumu pieņemšanā visos vadības līmeņos un visā publiskajā sektorā


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>65</NumAm>
<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>I pielikums – 252.a rinda (jauna)</Article>
	

	Komisijas ierosinātais teksts



	

	Grozījums


	Politikas joma (1. līmenis) 
	Politikas joma (2. līmenis) 
	#
	Intervences joma
	CCM
	CCA
	ENV
	SOC
	Iznākuma rādītājs
	Rezultātu rādītājs

	Enerģētika
	Dzimums
	252.a
	Sieviešu enerģētiskās nabadzības apkarošana*
	0%
	0%
	0%
	40%
		Finansēto darbību skaits sieviešu enerģētiskās nabadzības apkarošanas jomā
		To cilvēku skaits un īpatsvars sadalījumā pēc dzimuma, kurus sasniegušas darbības ar mērķi apkarot sieviešu enerģētisko nabadzību


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>66</NumAm>
<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>I pielikums – 319.a rinda (jauna)</Article>
	

	Komisijas ierosinātais teksts

	

	Grozījums


	Politikas joma (1. līmenis) 
	Politikas joma (2. līmenis) 
	#
	Intervences joma
	CCM
	CCA
	ENV
	SOC
	Iznākuma rādītājs
	Rezultātu rādītājs

	Makroekonomiskā palīdzība un tirdzniecība
	Makroekonomiskais atbalsts
	319.a
	Sieviešu tiesību un sieviešu ekonomiskās spēcināšanas veicināšana*
	0%
	0%
	0%
	100%
		Finansēto sieviešu tiesību un sieviešu ekonomiskās spēcināšanas veicināšanas darbību skaits šajā jomā
	Tādu izveidoto starptautisko partnerību vai iniciatīvu skaits, kas vērstas uz sieviešu tiesībām un sieviešu ekonomisko spēcināšanu
	Ar tirdzniecības, attīstības vai investīciju programmām atbalstītu sieviešu vadītu uzņēmumu vai organizāciju skaits
		Sieviešu īpatsvars starptautiskajā tirdzniecībā un vērtības ķēdēs
	To sieviešu skaits, kuras piekļūst saimnieciskajiem resursiem (piemēram, finanšu resursiem, tirgiem, zemei, tehnoloģijām), izmantojot atbalstītās rīcībpolitikas un programmas
	Sieviešu ekonomiskās tiesības, kas atspoguļotas valstu vai starptautiskos rīcībpolitikas satvaros 
	Makroekonomiskās palīdzības un tirdzniecības rīcībpolitikas īpatsvars, ieskaitot tādas, kam ir dzimumperspektīva


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>67</NumAm>
<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>I pielikums – 361. rinda</Article>
	

	Komisijas ierosinātais teksts


	Politikas joma (1. līmenis) 
	Politikas joma (2. līmenis) 
	#
	Intervences joma
	CCM
	CCA
	ENV
	SOC
	Iznākuma rādītājs
	Rezultātu rādītājs

	Pētniecība un inovācija
	Dzimums
	361
	Finansējums dzimumu līdztiesības un intersekcionālai pētniecībai*
	0%
	0%
	0%
	40%
		Zinātniski recenzētu pētniecisko izlaides vienību (publikācijas, referāti konferencē u. c.) skaits
	Atbalstīto pētnieku skaits sadalījumā pēc dzimuma, karjeras posma un izcelsmes valsts 
	Atvērtā piekļuvē pieejamās pētnieciskās izlaides (visu veidu) īpatsvars
	Atbalstītie uzņēmumi – skaits sadalījumā pēc veida (MVU, jaunuzņēmumi, augoši uzņēmumi)
	IĪT pieteikumu skaits (tajā skaitā par patentiem, preču zīmēm u. c.)
	Darbinieku skaits, ko nodarbina tiesību subjekti, kas saņem atbalstu no ES finansējuma
	Publiskā un privātā sektora līdzinvestīcijas ES finansētos projektos (EUR)
	Projekti (norādīt īpatsvaru), kuri paredz darbības galalietotāju un iedzīvotāju iesaistei
	Projekti (norādīt skaitu), kuros integrēta dzimumu dimensija, un ES ieguldījums tajos (EUR)
		Zinātniski recenzētas pētnieciskās izlaides citējumi
	Pētnieki (norādīt īpatsvaru sadalījumā pēc dzimuma), kuri savā jomā ir ieguvuši lielāku personisko ietekmi
	Atvērtā piekļuvē pieejamās pētnieciskās izlaides (visu veidu) citējumi
	Piešķirto IĪT skaits
	Patentu citējumu skaits
	Patentu saimju (inovāciju) skaits
	Publiskās un privātās investīcijas, kas piesaistītas pēc dalības, tajā skaitā investīcijas MVU un jaunuzņēmumos (EUR)



	

	Grozījums


	Politikas joma (1. līmenis) 
	Politikas joma (2. līmenis) 
	#
	Intervences joma
	CCM
	CCA
	ENV
	SOC
	Iznākuma rādītājs
	Rezultātu rādītājs

	Pētniecība un inovācija
	Dzimums
	361
	Finansējums pētniecībai dzimumu līdztiesības jomā nolūkā novērst dzimumšķirtnes un intersekcionālai pētniecībai*
	0%
	0%
	0%
	40%
		Zinātniski recenzētu pētniecisko izlaides vienību (publikācijas, referāti konferencē u. c.) skaits
	Atbalstīto pētnieku skaits sadalījumā pēc dzimuma, karjeras posma un izcelsmes valsts 
	Atvērtā piekļuvē pieejamās pētnieciskās izlaides (visu veidu) īpatsvars
	Atbalstītie uzņēmumi – skaits sadalījumā pēc veida (MVU, jaunuzņēmumi, augoši uzņēmumi)
	IĪT pieteikumu skaits (tajā skaitā par patentiem, preču zīmēm u. c.)
	Darbinieku skaits, ko nodarbina tiesību subjekti, kas saņem atbalstu no ES finansējuma
	Publiskā un privātā sektora līdzinvestīcijas ES finansētos projektos (EUR)
	Projekti (norādīt īpatsvaru), kuri paredz darbības galalietotāju un iedzīvotāju iesaistei
	Projekti (norādīt skaitu), kuros integrēta dzimumu dimensija, un ES ieguldījums tajos (EUR)
	To pētniecības darbību un projektu skaits, kas finansēti dzimumu līdztiesības un dzimumšķirtņu novēršanas jomā
	Dzimumu līdztiesības darbībām un projektiem atvēlētā pētniecības finansējuma īpatsvars
		Zinātniski recenzētas pētnieciskās izlaides citējumi
	Pētnieki (norādīt īpatsvaru sadalījumā pēc dzimuma), kuri savā jomā ir ieguvuši lielāku personisko ietekmi
	Atvērtā piekļuvē pieejamās pētnieciskās izlaides (visu veidu) citējumi
	Piešķirto IĪT skaits
	Patentu citējumu skaits
	Patentu saimju (inovāciju) skaits
	Publiskās un privātās investīcijas, kas piesaistītas pēc dalības, tajā skaitā investīcijas MVU un jaunuzņēmumos (EUR)


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>68</NumAm>
<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>I pielikums – 361.a rinda (jauna)</Article>
	

	Komisijas ierosinātais teksts

	

	Grozījums


	Politikas joma (1. līmenis) 
	Politikas joma (2. līmenis) 
	#
	Intervences joma
	CCM
	CCA
	ENV
	SOC
	Iznākuma rādītājs
	Rezultātu rādītājs

	Pētniecība un inovācija
	Dzimums
	361.a
	Finansējums pētījumiem par dzimumu līdztiesības aspekta integrēšanu un dzimumu līdztiesības principa ievērošanu budžeta plānošanā
	0%
	0%
	0%
	40%
		Zinātniski recenzētu pētniecisko izlaides vienību (publikācijas, referāti konferencē u. c.) skaits
	Atbalstīto pētnieku skaits sadalījumā pēc dzimuma, karjeras posma un izcelsmes valsts 
	Atvērtā piekļuvē pieejamās pētnieciskās izlaides (visu veidu) īpatsvars
	To finansēto pētniecības darbību un projektu skaits, kas attiecas uz dzimumu līdztiesības aspekta integrēšanas un dzimumu līdztiesības principa ievērošanas budžeta plānošanā metodiku ieviešanu pētniecībā un inovācijā
	


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>69</NumAm>
<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>I pielikums – 388.a rinda (jauna)</Article>
	

	Komisijas ierosinātais teksts



	

	Grozījums


	Politikas joma (1. līmenis) 
	Politikas joma (2. līmenis) 
	#
	Intervences joma
	CCM
	CCA
	ENV
	SOC
	Iznākuma rādītājs
	Rezultātu rādītājs

	Miers, konflikti un humānā palīdzība
	Konflikti, miers un drošība
	388.a
	Sieviešu līdzdalības un pārstāvības veicināšana atbildīgos amatos un lēmumu pieņemšanā konfliktu un krīžu atrisināšanas, drošības un miera veidošanas jomā*
	0%
	0%
	0%
	40%
		Nolūkā veicināt sieviešu līdzdalību un pārstāvību konfliktu un krīžu risināšanā, drošībā un miera veidošanā finansēto darbību skaits
	Sieviešu sarunvedēju, mediatoru un liecinieču parakstītāju skaits oficiālās miera un pamiera sarunās
	Sieviešu skaits vietējās miera komitejās, kopienu drošības forumos un vietējās pašvaldībās konfliktu skartajās teritorijās
	Sieviešu skaits vadošos amatos reģionālās un starptautiskās drošības organizācijās
	To sieviešu skaits, kuras ir apmācītas, mentorētas vai atbalstītas, lai uzņemtos vadošus un lēmumu pieņemšanas pienākumus šajās jomās

		To rīcībpolitiku, stratēģiju vai rīcības plānu skaits, kas pieņemti, lai veicinātu vienlīdzīgu sieviešu līdzdalību konfliktu novēršanā, krīžu pārvarēšanā, drošībā un miera veidošanā
	Sieviešu īpatsvars vadošos un lēmumu pieņemšanas amatos konfliktu novēršanas, krīžu pārvarēšanas, drošības un miera veidošanas procesos
	Sieviešu īpatsvars oficiālās miera sarunās, mediācijas centienos un drošības pārvaldības struktūrās
	Iekļāvīguma un dzimumu līdztiesības uztvere lēmumu pieņemšanas procesos pēc dzimuma un lomas


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>70</NumAm>
<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>I pielikums – 410.a rinda (jauna)</Article>
	

	Komisijas ierosinātais teksts



	

	Grozījums


	Politikas joma (1. līmenis) 
	Politikas joma (2. līmenis) 
	#
	Intervences joma
	CCM
	CCA
	ENV
	SOC
	Iznākuma rādītājs
	Rezultātu rādītājs

	Noturība, aizsardzības rūpniecība un kosmoss
	Dzimums
	410.a
	Sieviešu līdzdalības un pārstāvības veicināšana atbildīgos amatos un lēmumu pieņemšanā noturības, aizsardzības un kosmosa jomā*
	0%
	0%
	0%
	40%
		Nolūkā veicināt pilnīgu, vienlīdzīgu un jēgpilnu sieviešu līdzdalību un pārstāvību atbildīgos un lēmumu pieņemšanas amatos un dzimumlīdzsvarotu pārstāvību noturības, aizsardzības un kosmosa jomā finansēto darbību skaits
	Sieviešu skaits pārstāvībā augstākajos līmeņos
	Līderības attīstības, mentorēšanas vai spēju veidošanas programmās atbalstīto sieviešu skaits
	To darbā pieņemšanas, paaugstināšanas amatā vai atlases procesu skaits, kas pārskatīti, lai iekļautu dzimumu līdztiesības pasākumus
	Sieviešu skaits augstākajās aizsardzības studijās un profesionālajā militārajā izglītībā, kas saistīta ar kosmosu


		To rīcībpolitiku, stratēģiju vai rīcības plānu skaits, kas pieņemti, lai veicinātu dzimumlīdzsvarotu pārstāvību vadībā (noturības, aizsardzības un kosmosa jomā)
	Sieviešu īpatsvars lēmumu pieņemšanas un vadošos amatos noturības, aizsardzības un kosmosa jomā
	Pārstāvība pārvaldības struktūrās, konsultatīvajās padomēs un augstākās vadības amatos pēc dzimuma
	Darbinieku priekšstats, ka darbā pieņemšanas un paaugstināšanas procesi ir taisnīgi un iekļaujoši dzimuma ziņā


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>71</NumAm>
<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>I pielikums – 410.b rinda (jauna)</Article>
	

	Komisijas ierosinātais teksts

	

	Grozījums


	Politikas joma (1. līmenis) 
	Politikas joma (2. līmenis) 
	#
	Intervences joma
	CCM
	CCA
	ENV
	SOC
	Iznākuma rādītājs
	Rezultātu rādītājs

	Noturība, aizsardzības rūpniecība un kosmoss
	Dzimums
	410.b
	Dzimumu līdztiesības veicināšana, seksisma un dzimumbalstītas vardarbības novēršana un apkarošana aizsardzības un kosmosa jomā*
	0%
	0%
	0%
	40%
		Nolūkā novērst un apkarot seksismu, seksuālu uzmākšanos un dzimumbalstītu vardarbību aizsardzības un kosmosa jomā finansēto darbību skaits
	Nolūkā veicināt dzimumu līdztiesību aizsardzības un kosmosa jomā finansēto darbību skaits
	Tādu aizsardzības industrijas un kosmosa jomas uzņēmumu skaits, kuros ir ieviesti mehānismi un procesi ar mērķi novērst un izskaust dzimumbalstītu vardarbību, seksismu un seksuālu uzmākšanos, – mikrouzņēmumi, mazi un vidēji uzņēmumi, lieli uzņēmumi
	To uzņēmumu skaits aizsardzības industrijā un kosmosa nozarē, kuri īsteno dzimumu līdztiesības stratēģijas, rīcības plānus vai kvotas 
		Tādu aizsardzības un kosmosa rīcībpolitiku un projektu īpatsvars, kam ir dzimumu līdztiesības komponents
	Nodarbinātība aizsardzības un kosmosa jomā — pēc dzimuma
	Nodarbinātība vadošos amatos aizsardzības un kosmosa jomā – pēc dzimuma, pēc vadības līmeņa
	Uz augstākajiem amatiem paaugstināto sieviešu īpatsvars attiecībā pret vīriešiem
	Saglabāšanas un karjeras izaugsmes rādītāji aizsardzības un kosmosa jomā pēc dzimuma
	Sistemātiski oficiāli novērtējumi par šķēršļiem sieviešu līdzdalībai
	To darbinieku īpatsvars, kuri ziņo, ka darba vietā jūtas droši un cienīti, pēc dzimuma, amata
	Tādu uzņēmumu īpatsvars, kuros ir ieviesti adekvāti mehānismi un atbalsta struktūras ziņošanai par dzimumbalstītu vardarbību un seksuālu uzmākšanos un tās novēršanai – mikrouzņēmumi, mazi un vidēji uzņēmumi, lieli uzņēmumi
	Paziņoto dzimumbalstītas vardarbības un seksuālas uzmākšanās gadījumu skaits un īpatsvars atbalstītajos uzņēmumos


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>72</NumAm>
<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>I pielikums – 419. rinda</Article>
	

	Komisijas ierosinātais teksts


	Politikas joma (1. līmenis) 
	Politikas joma (2. līmenis) 
	#
	Intervences joma
	CCM
	CCA
	ENV
	SOC
	Iznākuma rādītājs
	Rezultātu rādītājs

	Tiesības, vienlīdzība un tiesiskums
	Demokrātija un tiesības
	419
	Vardarbības pret sievietēm un citām riska grupām izbeigšana un pasākumi ar dzimumu saistītā vardarbībā cietušo un izdzīvojušo personu atbalstam*
	0%
	0%
	0%
	100%
		Atbalsta un spēju veidošanas darbībās sasniegto pilsoniskās sabiedrības organizāciju skaits
	Ar dzimumu saistītā vardarbībā cietušo atbalstam paredzēto pasākumu skaits (piemēram, patversmju, izvarošanas upuru krīzes centru un konsultāciju centru skaits) 
		Darbību īstenošanas laikā sasniegto iedzīvotāju skaits sadalījumā pēc dzimuma



	

	Grozījums


	Politikas joma (1. līmenis) 
	Politikas joma (2. līmenis) 
	#
	Intervences joma
	CCM
	CCA
	ENV
	SOC
	Iznākuma rādītājs
	Rezultātu rādītājs

	Tiesības, vienlīdzība un tiesiskums
	Demokrātija un tiesības
	419
	Vardarbības pret sievietēm un citām riska grupām izbeigšana gan bezsaistē, gan tiešsaistē un pasākumi ar dzimumu saistītā vardarbībā cietušo un izdzīvojušo personu atbalstam*
	0%
	0%
	0%
	100%
		Atbalsta un spēju veidošanas darbībās sasniegto pilsoniskās sabiedrības organizāciju skaits
	Ar dzimumu saistītā vardarbībā cietušo atbalstam paredzēto pasākumu skaits (piemēram, patversmju, izvarošanas upuru krīzes centru un konsultāciju centru skaits) 
		Darbību īstenošanas laikā sasniegto iedzīvotāju skaits sadalījumā pēc dzimuma


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>73</NumAm>
<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>I pielikums – 440. rinda</Article>
	

	Komisijas ierosinātais teksts


	Politikas joma (1. līmenis) 
	Politikas joma (2. līmenis) 
	#
	Intervences joma
	CCM
	CCA
	ENV
	SOC
	Iznākuma rādītājs
	Rezultātu rādītājs

	Sociālā joma
	Nodarbinātība un darba tirgus
	440
	Sieviešu līdzdalības un dzimumu līdztiesības veicināšana darba tirgū*
	0%
	0%
	0%
	100%
		Dalībnieku skaits sadalījumā pēc dzimuma, statusa darba tirgū, vecuma un izglītības līmeņa
		Dalībnieku skaits sadalījumā pēc dalības rezultātā iegūtā statusa (iegūta kvalifikācija, iesaistījies darba meklēšanā, izglītības apguvē vai apmācībā, atradis darbu) un pēc dzimuma



	

	Grozījums


	Politikas joma (1. līmenis) 
	Politikas joma (2. līmenis) 
	#
	Intervences joma
	CCM
	CCA
	ENV
	SOC
	Iznākuma rādītājs
	Rezultātu rādītājs

	Sociālā joma
	Nodarbinātība un darba tirgus
	440
	Sieviešu līdzdalības darba tirgū un dzimumu segregācijas mazināšana darba tirgū*
	0%
	0%
	0%
	100%
		Dalībnieku skaits sadalījumā pēc dzimuma, statusa darba tirgū, vecuma un izglītības līmeņa
		Dalībnieku skaits sadalījumā pēc dalības rezultātā iegūtā statusa (iegūta kvalifikācija, iesaistījies darba meklēšanā, izglītības apguvē vai apmācībā, atradis darbu) un pēc dzimuma


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>74</NumAm>
<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>I pielikums – 440.a rinda (jauna)</Article>
	

	Komisijas ierosinātais teksts



	

	Grozījums


	Politikas joma (1. līmenis) 
	Politikas joma (2. līmenis) 
	#
	Intervences joma
	CCM
	CCA
	ENV
	SOC
	Iznākuma rādītājs
	Rezultātu rādītājs

	Sociālā joma
	Nodarbinātība un darba tirgus
	440.a
	Investīciju un oficiālas nodarbinātības veicināšana aprūpes nozarē, kvalitatīvu aprūpes darbvietu nodrošināšana*
	0%
	0%
	0%
	100%
		To cilvēku skaits un īpatsvars sadalījumā pēc dzimuma, kurus sasniegušas darbības ar mērķi veicināt oficiālo nodarbinātību aprūpes nozarē, nodrošinot kvalitatīvas darbvietas – pēc dzimuma
		To cilvēku skaits un īpatsvars sadalījumā pēc dzimuma, kurus sasniegušas darbības ar mērķi veicināt oficiālo nodarbinātību aprūpes nozarē, nodrošinot kvalitatīvas darbvietas – pēc dzimuma


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>75</NumAm>
<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>I pielikums – 455.a rinda (jauna)</Article>
	

	Komisijas ierosinātais teksts

	

	Grozījums


	Politikas joma (1. līmenis) 
	Politikas joma (2. līmenis) 
	#
	Intervences joma
	CCM
	CCA
	ENV
	SOC
	Iznākuma rādītājs
	Rezultātu rādītājs

	Sociālā joma
	Veselība
	455.a
	Sieviešu veselības dzīves cikls*
	0%
	0%
	0%
	40%
		Menstruālās higiēnas, menopauzes, psihoemocionālās veselības labbūtības pētījumu un specifisko ārstēšanas procedūru skaits
		Sieviešu pārstāvības klīniskajos pētījumos palielināšanas procentuālā daļa (palielināšana ir būtiska nolūkā uzlabot medicīnisko izpratni un ārstēšanas rezultātus)
	Sieviešu veselības pētniecībai paredzētā finansējuma palielināšanas procentuālā daļa


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>76</NumAm>
<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>I pielikums – 460.a rinda (jauna)</Article>
	

	Komisijas ierosinātais teksts



	

	Grozījums


	Politikas joma (1. līmenis) 
	Politikas joma (2. līmenis) 
	#
	Intervences joma
	CCM
	CCA
	ENV
	SOC
	Iznākuma rādītājs
	Rezultātu rādītājs

	Sociālā joma
	Veselība
	460.a
	Reproduktīvā veselība ES valstīs*
	0%
	0%
	0%
	40%
		Nolūkā uzlabot reproduktīvās veselības pakalpojumus ES valstīs finansēto darbību skaits
	To sieviešu skaits un īpatsvars, kuras gūst labumu no bezmaksas vai subsidētiem seksuālās un reproduktīvās veselības pakalpojumiem, arī kontracepcijas
		To sieviešu un meiteņu īpatsvars, kuras piekļūst reproduktīvās veselības pakalpojumiem
	Sieviešu un meiteņu apmierinātība ar reproduktīvās veselības pakalpojumiem
	Tādu veselības aprūpes iestāžu skaits, kas koncentrējas uz reproduktīvās veselības aprūpes pakalpojumu un konsultāciju sniegšanu sievietēm un meitenēm
	Rīcībpolitikas un programmas, kuru mērķis ir uzlabot ES iedzīvotāju seksuālo un reproduktīvo veselību
	Reproduktīvās veselības programmu progresa, kvalitātes un rezultativitātes regulāra uzraudzība un izvērtēšana Eiropā 



Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>77</NumAm>
<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>I pielikums – 466.a rinda (jauna)</Article>
	

	Komisijas ierosinātais teksts



	

	Grozījums


	Politikas joma (1. līmenis) 
	Politikas joma (2. līmenis) 
	#
	Intervences joma
	CCM
	CCA
	ENV
	SOC
	Iznākuma rādītājs
	Rezultātu rādītājs

	Sociālā joma
	Reforma
	466.a
	Intervences un reformas, kuru mērķis ir veicināt vienlīdzīgu atalgojumu un sieviešu ekonomisko neatkarību*
	0%
	0%
	0%
	100%
		Finansēto vienlīdzīga atalgojuma un sieviešu ekonomiskās neatkarības veicināšanas darbību skaits
	To uzņēmumu skaits, kuri īsteno darba samaksas pārredzamības pasākumus un pasākumus ar mērķi nodrošināt vienlīdzīgu atalgojumu – mikrouzņēmumi, mazi un vidēji uzņēmumi, lieli uzņēmumi
	To sieviešu skaits, kuras saņem atbalstu no programmām, kas veicina sieviešu ekonomisko neatkarību (piemēram, prasmju apmācība, uzņēmējdarbība, piekļuve finansējumam)
		Nolūkā veicināt vienlīdzīgu atalgojumu un sieviešu ekonomisko neatkarību pieņemto vai pārskatīto tiesību aktu, rīcībpolitiku vai noteikumu skaits
	Vīriešu un sieviešu darba samaksas atšķirība pa nozarēm, reģioniem, valstīm
	Sieviešu ienākumu līmeņi
	Sieviešu īpatsvars oficiālajā nodarbinātībā


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>78</NumAm>
<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>I pielikums – 466.b rinda (jauna)</Article>
	

	Komisijas ierosinātais teksts

	

	Grozījums


	Politikas joma (1. līmenis) 
	Politikas joma (2. līmenis) 
	#
	Intervences joma
	CCM
	CCA
	ENV
	SOC
	Iznākuma rādītājs
	Rezultātu rādītājs

	Sociālā joma
	Reforma
	466.b
	Reformas, kas veicina vienlīdzīgu aprūpes pienākumu sadalījumu starp sievietēm un vīriešiem un pamudina tēvus izmantot paternitātes un ģimenes atvaļinājumus*



	0%
	0%
	0%
	100%
		To darbību skaits, kuru mērķis ir veicināt vienlīdzīgu aprūpes pienākumu sadalījumu starp sievietēm un vīriešiem
	To spēkā esošo tiesību aktu skaits, kuri veicina vienlīdzīgu vecāku atvaļinājuma un atvaļinājuma ģimenes apstākļu dēļ sadali starp sievietēm un vīriešiem
		Neapmaksātai aprūpei veltītais laiks sadalījumā pēc dzimuma un aprūpes veida
	Vecāku atvaļinājumu izmantojušo tēvu un māšu īpatsvars pēc ilguma



* Intervences joma, kurā dzimumu līdztiesības veicināšana ir galvenais mērķis (“dzimumu līdztiesības veicināšanas vērtējums 2”).

Or. <Original>{EN}en</Original>

</Amend>


<Amend>Grozījums Nr.		<NumAm>79</NumAm>
<DocAmend>Regulas priekšlikums</DocAmend>
<Article>IV pielikums</Article>
	

	Komisijas ierosinātais teksts
	Grozījums

	Programmu un darbību saraksts dzimumu līdztiesības aspekta integrēšanai
	svītrots

	(1)	Valstu un reģionu partnerības plāni
	

	(2)	Eiropas Konkurētspējas fonds
	

	(3)	Pētniecības un inovācijas pamatprogramma
	

	(4)	Instruments “Eiropa pasaulē”
	

	(5)	Erasmus – Eiropas Solidaritātes korpuss
	

	(6)	“Radošā Eiropa” – Pilsoņi, vienlīdzība, tiesības un vērtības
	

	(7)	Savienības civilās aizsardzības mehānisms
	

	(8)	Programma“Tiesiskums”
	

	(9)	Palīdzības programma Kipras turku kopienai
	

	(10)	Aizjūras zemes un teritorijas (t. sk. Grenlande)
	


Or. <Original>{EN}en</Original></Amend>
</RepeatBlock-Amend>
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